COMBI FRIDGE

Model:
HC-HM313INVDGWDD

e Total capacity: 313 L

e Energy class: D
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Combi fridge
=  User manual
=» Certificate of warranty

3. SAFETY INFORMATION

In the interest of your safety and to ensure the correct use, before installing and first using the appliance,
read this user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid unnecessary mistakes and
accidents, it is important to ensure that all people using the appliance are thoroughly familiar with its
operation and safety features. Save these instructions and make sure that they remain with the appliance if
it is moved or sold, so that everyone using it through its life will be properly informed on appliance use and
safety. For the safety of life and property keep the precautions of these user’s instructions as the
manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given super vision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are aged from 8 years and above
and supervised.

Keep all packaging well away from children. There is risk of suffocation.

If you are discarding the appliance pull the plug out of the socket, cut the connection cable (as close to the
appliance as you can) and remove the door to prevent playing children to suffer electric shock or to close
themselves into it.

If this appliance featuring magnetic door seals is to replace an older appliance having a spring lock (latch) on
the door or lid, be sure to make that spring lack unusable before you discard the old appliance. This will
prevent it from becoming a death trap for a child.

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances (this clause applies
only to the EU region).

WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.

WARNING! Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process, other than
those recommended by the manufacturer.

WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING! The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing of the appliance, do
so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to flame.

WARNING! When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or damaged.
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WARNING! Do not use other electrical appliances (such as ice cream makers) inside of refrigerating
appliances, unless they are approved for this purpose by the manufacture.
WARNING! Do not touch the light bulb if it has been on for a long period of time because it could be very
hot.
e Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this appliance.
e The refrigerant isobutane (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the appliance, a natural
gas with a high level of environmental compatibility, which is nevertheless flammable.
e During transportation and installation of the appliance, be certain that none of the components of the
refrigerant circuit become damaged.
- avoid open flames and sources of ignition
- thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated

e Itis dangerous to alter the specifications or modify this product in any way. Any damage to the cord may
cause a short circuit, fire and/or electric shock.
e This appliance is intended to be used in household and similar applications as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non(retail applications.

WARNING! Any electrical components (plug, power cord, compressor and etc.) must be replaced by a

certified service agent or qualified service personnel.

WARNING! The light bulb supplied with this appliance is a “special use lamp bulb” usable only with the

appliance supplied. This “special use lamp” is not usable for domestic lighting (if there is a light in the

compartment).

e Power cord must not be lengthened.

e Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the back of the appliance. A squashed or
damaged power plug may overheat and cause a fire.

e Make sure that you can come to the mains plug of the appliance. Do not pull the mains cable.

e If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of electric shock or fire.

e You must not operate the appliance without the lamp.

e This appliance is heavy. Care should be taken when moving it.

e Do not remove nor touch items from the freezer compartment if you hands are damp/wet, as this could
cause skin abrasions or frost/freezer burns.

e Avoid prolonged exposure of the appliance to direct sunlight.

e Do not pull the main cable.

e The fridge is only applied with power supply of single-phase alternating current of 220~240V/50Hz. If
fluctuation of voltage in the district of user is so large that the voltage exceeds the above scope, for safety
sake, be sure to apply A.C. Automatic voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge must
employ a special power socket instead of common one with other electric appliances. Its plug must match
the socket with ground wire.

WARNING! Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the rear of the

appliance.

WARNING! The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating lamps is damaged,

contact the customer helpline for assistance. This warning is only for refrigerators that contain illuminating

lamps.

The refrigerant isobutene (R-600a) is contained within the refrigerant circuit of the appliance, a natural gas
with a high level of environmental compatibility, which is nevertheless flammable. During transportation and
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installation of the appliance, ensure that none of the components of the refrigerant circuit becomes
damaged. The refrigerant (R-600a) is flammable.

WARNING! Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and gases must be
disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition. Ensure that tubing of the refrigerant
circuit is not damage prior to proper disposal.

WARNING! Risk of fire
If the refrigerant circuit should be damaged:

e Avoid opening flames and sources of ignition.
e Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated.

WARNING! During using, service and disposal the appliance, please pay attention to symbol similar as
left side, which is located on rear of appliance (rear panel or compressor) and with yellow or orange color.
It’s risk of fire warning symbol. There are flammable materials in refrigerant pipes and compressor. Please
be far away fire source during using, service and disposal.

4. DAILY USE

Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

Do not place food products directly against the rear wall.

Frozen food must not be re-frozen once it has been thawed out.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacturer’s instructions.

Appliances manufactures storage recommendations should be strictly adhered to. Refer to relevant
instructions.

Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer compartment as it creates pressure on the container,
which may cause it to explode, resulting in damage to the appliance.

Ice lollies can cause frost burns if consumed straight from the appliance.

5. CLEANING AND MAINTENANCE

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from the mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic scraper (if there is a freezer
compartment).

Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If necessary, clean the drain. If the drain
is blocked, water will collect in the bottom of the appliance (if there is a fresh food storage compartment).

6. INSTALLATION

Important!

For electrical connection carefully follow the instructions given in specific paragraphs.

Unpack the appliance and check if there are damages on it. Do not connect the appliance if it is damaged.
Report possible damages immediately to the place you bought it. In that case retain packing.

It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to allow the oil to flow back in the
compressor.

Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this leads to overheating. To achieve
sufficient ventilation, follow the instructions relevant to installation.

Wherever possible the spacers of the product should be against a wall to avoid touching or catching warm
parts (compressor, condenser) to prevent possible burn.

The appliance must not be located close to radiators or cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the installation of the appliance.
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7. SERVICE AND ENERGY SAVING

Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be carried out by a qualified
electrician or competent person.

This product must be serviced by an authorized Service Center, and only genuine spare parts must be used.
Do not put hot food in the appliance.

Do not pack food close together as this prevents air circulating.

Make sure food do not touch the back of the compartment(s).

If electricity goes off, do not open the door(s).

Do not open the door(s) frequently.

Do not keep the door(s) open for too long time.

Do not set the thermostat on exceeding cold temperatures.

All accessories, such as drawers, shelves, door balconies should be kept in original place for lower energy
consumption.

8. ENVIRONMENT PROTECTION

This appliance does not contain gasses which could damage the ozone layer, in either its refrigerant circuit
or insulation materials. The appliance shall not be discarded together with the urban refuse and rubbish. The
insulation foam contains flammable gases: the appliance shall be disposed according to the appliance
regulations to obtain from your local authorities. Avoid damaging the cooling unit, especially the heat

exchanger. The materials used on this appliance marked by the symbol COare recyclable.
The materials with the symbol are recyclable.
Dispose the packaging in a suitable collection container to recycle it.

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.
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9. PRODUCT DESCRIPTION

Thermostat and light

—
_
Glass shelves i [ ]
""*——— = Upper balconies
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Crisper cover \\\ | ]
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; Bottom balconies
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Freezer drawers i

| —

Leveling feet

This refrigerating appliance is not intend to be used as a built-in appliance.

To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers on their original position
as the illustration.

This illustration is only for hinting, the detail please check your appliance.
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10. REVERSE DOOR AND INSTALLATION

Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed screwdriver, Hexagonal spanner.

Ensure the unit is unplugged and empty.

To take the door off, it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on something

solid so that it will not slip during the door reversing process.

All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.
Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.

It's better that 2 people handle the unit during assembly.

1. Unscrew and remove the hinge cover.

2. Unscrew and remove the hinge.

3. Unscrew middle hinge. Then lift lower door and place it on a soft pad to avoid scratch.
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4. Move the hinge hole covers from left side to right side.

5. Unscrew bottom hinge. Then remove the adjustable feet from both side.

6. Unscrew and remove the bottom hinge pin, turn the bracket over and replace it.
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screw
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property position.

7. Refit the bracket fitting the bottom hinge pin. Replace both adjustable feet. Transfer the lower door to the

8. Detach the fridge and the freezer door gaskets and then attach them after rotating.

9. Make the middle hinge reverse the direction180°C, then transfer it to the left property position. Make the
middle hinge pin in the upper hole of the lower door, then tight the bolts.
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10. Place the upper door back on. Ensure the door is aligned horizontally and vertically so that the seal are
closed on all sides before finally tightening the top hinge. Then inert the hinge and screw it to the front of
the unit.

11. Unscrew the hinge pin and reverse the hinge, then reinstall the hinge pin.

(= :

ke ..._=§
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12. Prise the hinge hole cover.
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13. Fix the hinge on the left.

14. Fix the hinge cover on the left and the hinge hole cover on the right.

Space requirement

Leave enough space for the door to open.
Keep at least 50 mm gap at two sides and back.
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Levelling the unit

To do this adjust the two levelling feet at front of the unit. If the unit is not level, the doors and magnetic seal
alignments will not be covered properly.

"", "~ Doors '
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— 4
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|

N2 , /

Positioning

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the climate class indicated
on the rating plate of the appliance:
For refrigerating appliances with climate class:

o extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 10 °C to 32 °C (SN);

e temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from
16 °Cto 32 °C (N);

e subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from
16 °Cto 38 °C (ST);

e tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from
16 °Cto 43 °C(T);

Location

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct sunlight
etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best performance, if the
appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance between the top of the
cabinet and the wall unit must be at least 50 mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned
below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the base of the
cabinet.

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply; the plug must
therefore be easily accessible after installation.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate correspond to your
domestic power supply. The appliance must be earthed. The power supply cable plug is provided with a
contact for this purpose. If the domestic power supply socket is not earthed, connect the appliance to a
separate earth in compliance with current regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not observed. This appliance
complies with the E.E.C. Directives.
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11. DAILY USE

First use - Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories with lukewarm
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product, then dry thoroughly.
Important! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.

Temperature setting ‘

e Plug on your appliance. The internal temperature is controlled by a thermostat. There are 8 settings.
1 is warmest setting and 7 is coldest when set is 0, the appliance is switched off. When set is max,
compressor will not stop.

e The appliance may not operate at the correct temperature if it is in a particularly hot or if you open
the door often.

Position different food in different compartments according to be below table:

Refrigerator compartments ‘ Type of food

Foods with natural preservatives, such as jams, juices, drinks,
condiments.
Do not store perishable foods.

Door or balconies of fridge
compartment

Fruits, herbs and vegetables should be placed
Crisper drawer (salad drawer) separately in the crisper bin.
Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in the refrigerator

Fridge shelf — middle Dairy products, eggs

Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods, deli

Fridge shelf —top meats, leftovers

Foods for long-term storage.

Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish.

Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips.

Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen baked goods

Freezer drawer(s)/shelf
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Temperature setting recommendation

Environment temperature | Freezer compartment Fridge compartment
Warm /
29°C-38°C
Normal
21°C-28°C /
Cold /
16°C-20°C
Set on 4-6

Super freezing mode ‘

Enter Super freezing mode

First, turn the temperature control knob to the "0" position, and then operate the temperature control knob
in the sequence shown in the figure within 20s. After the operation is completed, the light flashes at 0.5Hz

(on for 1.5s and off for 0.5s). The light flashes when the door is opened and turns off when the door is closed.
The Super freezing mode is activated.

Complete the operation within 20 seconds and enter the Super
freezing mode

[«

Ll

Original setting o Maximum | Original setting
_— e e ) G0’ E—

(1-7) gear “7”

(1-7)
3t , PN g 34 I 3 2y
1 5 1 5 1 5 1 5 1 5
0 6 = 6 0 6 0= 6 0 6
7 7 7 7

Exit Super freezing mode (choose one of below approaches):
1. Adjust the knob to "0".
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2. Power off to exit the Super freezing mode

3. Super freezing mode will automatically turn off after running for 50 hours.

After exiting the Super freezing mode, the refrigerator reverts to the previous temperature setting, and the
lighting returns to normal operation.

Impact on food storage

e Under recommended setting, the best storage time of fridge is no more than 3 days.
e Under recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1 month.
e The best storage time may reduce under other settings.

Note: High temperature setting will accelerate food waste.

Door open alarm

If miss to close fridge door for 60s, the LED light will flash 3 times and then light for 5s, repeating this cycle
until the door is closed.

Freezing fresh food

The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for a
long time.

Place the fresh food to be frozen in the freezer compartment.

The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate.

The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to be frozen.

Storing frozen food

When first starting-up or after a period out of use, before putting the product in the compartment let the
appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Important! In the event of accidental defrosting, for example the power has been off for longer than the
value shown in the technical characteristics chart under “rising time”, the defrosted food must be consumed
quickly or cooked immediately and then re-frozen (after cooked).

Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the fridge compartment or at room
temperature, depending on the time available for this operation.
Small pieces may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take longer.

This appliance may be equipped with one or more ice-cube to produce ice.

Accessories

Movable shelves
The walls of the refrigerator are equipped with a series of runners so that the shelves can be positioned as
desired.
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Positioning the door balconies

To permit storage of food packages of various sizes, the door balconies can be placed at different heights. To
make these adjustments proceed as follows: gradually pull the balcony in the direction of the arrows until it
comes free, then reposition as required.

Using the water dispenser

Before using the water dispenser for the first time, remove and clean the water tank located inside the
refrigeration compartment.
1. Lift and remove the tank balcony.

3. After cleaning, reposition water tank, cover and tank balcony as below

v Lral LY =T

4. Clean the dispenser lever outside the refrigerator door.

Filling the water tank

1. Open the small lid in the top of the tank balcony.

2. Fill the water tank with drinkable water up to the 2L line.
3. Close the lid. Ensure it is firmly shut.

Dispensing water
Push the dispenser lever gently with a glass or container. To stop the flow, pull the glass away from the lever.
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Caution!

Do not fill water tank with any liquid other than drinking water, beverages such as fruit juice, carbonated
fizzy soda drinks, alcoholic drinks are not suitable for use with water dispenser. If such liquids are filled, the
water dispenser may be malfunction and may be damaged beyond repair. Some chemical ingredients and
additives in such drinks/beverages may also attack and damage water tank.

Only use clean pure drinking water.

Capacity of the tank is 2 L, do not over fill.

12. STORING THE FOOD

Hints for freezing

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:

e the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the rating plate;

o the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added during this period;

e only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

e prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to make it possible

subsequently to thaw only the quantity required;

wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages are airtight;

e do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus avoiding a rise in
temperature of the latter;

e lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food,;

e water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, can possibly cause
the skin to be freeze burnt;

e tisadvisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you removal from the freezer
compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

e it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to keep tab of the
storage time.

Hints for storage of frozen food

To obtain the best performance from this appliance, you should:

make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer;

be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the shortest possible time;
not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance:

e Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator

e Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavour

Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the vegetable drawer.
For safety, store in this way only one or two days at the most.
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e Cooked foods, cold dishes, etc...: these should be covered and may be placed on any shelf.

e Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special drawer(s) provided.

e Butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or wrapped in aluminum foil or
polythene bags to exclude as much air as possible.

e Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the door.

e Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be kept in the fridge.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

e Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.
e (Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage systems.
e Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact with or
drip onto other food.
e Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or making ice
cream and making ice cubes.
e One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.
Note: Please store different foods according to the compartments or target storage temperature of your
purchased products.

e |[f the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the door
open to prevent mould developing within the appliance.

Water dispenser cleaning (special for water dispenser products): Clean water tanks if they have not been
used for 48 h; flush the water system connected to a water supply if water has not been drawn for 5 days.

Compartments Target storage

Appropriate food
TYPE temp. [°C]

Order

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and vegetables,
1 Fridge +2<+6 dairy products, cakes, drinks and other foods are not
suitable for freezing.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
2 (***)*-Freezer <-18 months, the longer the storage time, the worse the
taste and nutrition), suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
3 ***-Freezer <-18 months, the longer the storage time, the worse the taste
and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products|
and meat products (recommended for 2 months, the longer|

k% _ <
4 Freezer s-12 the storage time, the worse the taste and nutrition), are not
suitable for frozen fresh food.
Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products
" and meat products (recommended for 1 months, the longer|
5 -Freezer <-6

the storage time, the worse the taste and nutrition), are not
suitable for frozen fresh food.

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged processed
foods, etc. (Recommended to eat within the same day,
6 O-star -6<0 preferably no more than 3 days). Partially encapsulated
processed foods (non-freezable foods)
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Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater aquatic
products, etc.(7 days below 0 °C and above 0 °C is
7 Chill -25+3 recommended for consumption within that day, preferably|
no more than 2 days). Seafood (less than 0 for 15 days, it is
not recommended to store above 0 °C).

Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc.
8 Fresh Food 0<+4 (Recommended to eat within the same day, preferably no
more than 3 days).

9 Wine +55+20 Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

13. CLEANING AND DEFROSTING THE FREEZER

For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.
Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical shock!
Before cleaning switch off the appliance and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the
circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could accumulate in
electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage of plastic parts. The
appliance must be dry before it is placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice form
orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Clean drain hole.

To avoid defrost water overflowing into the fridge, periodically clean the drain hole at back of fridge
compartment. Use a cleaner to clean the hole as showed in right picture.

£

|_@—:

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

Do not use any abrasive cleaners

Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains or switch off or turn out the circuit breaker of
fuse.

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe with
fresh water and rub dry.

After everything is dry place appliance back into service.

The freezer compartment, however, will become progressively covered with frost. This should be removed.
Never use sharp metal tools to scrape off frost from the evaporator as you could damage it.
However, when the ice becomes very thick on the inner liner, complete defrosting should be carried out as
follows:

e pull out the plug from the socket.

e remove all stored food, wrap it in several layers of newspaper and put it in a cool place.

e keep the door open, and placing a basin underneath of the appliance to collect the defrost water.
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e when defrosting is completed, dry the interior thoroughly
e replace the plug in the power socket to run the appliance again.

The internal light is a LED type. To replace the lamp, please contact qualified technician.

LED light

14. TROUBLESHOOTING

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician of competent
person must do the troubleshooting that is not in this manual.
Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant circulation).

Problem Possible Cause Solution

Temperature regulation knob is Set the knob at other number to
set at number "0" switch on the appliance.

Mains plug is not plugged in or is
Appliance does not loose
work

Insert mains plug

Fuse has blown or is defective Check fuse, replace if necessary

Mains malfunctions are to be

Socket is defective o
corrected by an electrician.

Temperature is not properly Please look in the initial
adjusted. Temperature Setting section

Door was open for an extended Open the door only as long as

period necessary

The food is too warm "5 large quantity of warm food Turn the temperature
was placed in the appliance regulation to a colder setting
within the last 24 hours temporarily.
The appliance is near a heat Please look in the installation
source location section

Turn the temperature
Temperature is set too cold regulation knob to a warmer
setting temporarily

Appliance cools too
much

Unusual noises Appliance is not level Re-adjust the feet
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The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance slightly

A component, e.g. a pipe, on the
rear of the appliance is touching | If necessary, carefully bend the
another part of the appliance or | component out of the way.

the wall
Water on the floor Water drain hole is blocked See the Cleaning section
Side panel is hot Condenser is inside the panel It's normal

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance and on the
energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the information related
to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents provided with
this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the
model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes below:

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to
an appropriate waste disposal center.
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HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Producer and Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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COMBINA FRIGORIFICA

Model:
HC-HM313INVDGWDD

e C(Capacitate totala: 313 L
e C(Clasa de eficienta energetica: D
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Combina frigorifica
=  Manual de utilizare
=» Certificat de garantie

3. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corecta, inainte de a instala si a folosi aparatul pentru prima
data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv sugestiile si avertismentele. Pentru a evita erorile
inutile si accidentele, este important sa va asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt
familiarizate cu modul de functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va
ca vor ramane Tmpreuna cu aparatul, daca acesta este mutat sau vandut, astfel Tncat orice persoana care il
foloseste pe durata de utilizare a acestuia sa fie bine informata in legatura cu utilizarea sa si cu masurile de
siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de precautie specificate in cadrul
prezentului manual de instructiuni, deoarece producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate din
neglijenta.

senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele
pe care le implica utilizarea.

Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii, cu exceptia cazului in care acestia sunt in varsta
de cel putin 8 ani si sunt supravegheati.

Nu l3sati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

Pentru a evita situatiile Tn care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul aparatului, nainte de a-l
arunca, scoateti stecarul din priza, tdiati cablul de alimentare (cat mai aproape de aparat posibil) si demontati
usa aparatului.

Daca acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic) inlocuieste un aparat mai vechi,
prevazut cu inchizatoare cu arc (zdvor) pe usa sau pe capac, inainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va
ca inchizatoarea cu arc nu mai poate fi folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati Tnauntru.

Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introduca si sa scoata alimente din aparatele
frigorifice (aceasta prevedere este aplicabila numai pentru statele din Uniunea Europeana).

AVERTISMENT! Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale corpului acestuia nu sunt
obturate.

AVERTISMENT! Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a procesului de dezghetare
recomandate de catre producator.
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AVERTISMENT! Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

AVERTISMENT! Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa aruncati aparatul, apelati la
un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti aparatul la foc.

AVERTISMENT! Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu deteriorati cablul de
alimentare.

AVERTISMENT! Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de alimentare portabile.
AVERTISMENT! Becurile nu trebuie inlocuite de catre utilizator! Daca becurile se defecteaza, apelati la
asistentd specializata. Acest avertisment este valabil numai pentru frigiderele prevazute cu lampi de
iluminare.

AVERTISMENT! Nu folositi alte aparate electrice (cum ar fi, de exemplu, aparatele de facut inghetata) in
interiorul compartimentelor de depozitare a alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul
celor recomandate de catre producator.
AVERTISMENT! Nu atingeti becul in cazul in care acesta a stat aprins pentru o perioada indelungata, deoarece
acesta poate fi foarte fierbinte.
e Nu depozitati Tn acest aparat produse explozive precum spray-urile cu aerosoli inflamabili.
e Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz natural cu un nivel
ridicat de compatibilitate cu mediul inconjurator, dar inflamabil.
e in timpul transportului si al mont&rii aparatului, asigurati-va ci niciuna dintre componentele circuitului
de refrigerare nu este deteriorata.
- Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.
- Aerisiti bine camera in care se afla aparatul.
e Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa. Orice deteriorare a cablului de
alimentare poate genera riscul de scurtcircuitare, incendiu sau electrocutare.
e Acest aparat este destinat uzului casnic si in unitati precum:
- bucatariile personalului din magazine, birouri si alte medii de lucru;
- Tn gospodarii si de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential;
- medii de tipul pensiune cu mic dejun;
- activitati de tip catering si non-retail.

AVERTISMENT! Componentele electrice (stecar, cablu de alimentare, compresor) trebuie inlocuite de catre

un electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

AVERTISMENT! Becul furnizat impreuna cu aparatul este un ,bec pentru utilizare speciala” si poate fi utilizat

numai pentru acest aparat. Acest ,bec pentru utilizare speciald” nu poate fi utilizat pentru iluminatul casnic

(in cazul in care compartimentul este prevazut cu bec).

e Nu trageti de cablul de alimentare.

e Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric de curent alternativ monofazat, de
220~240V/50Hz. Daca variatiile de tensiune din zona in care locuieste utilizatorul nu se incadreaza in
limitele domeniului de tensiune de mai sus, pentru siguranta, utilizati un regulator de tensiune automat
AC cu o putere mai mare de 350 W. Aparatul trebuie alimentat de la o priza separata, nu de la o priza la
care sunt conectate si alte aparate electrice. Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza cu impamantare.

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R-600a (izobutan), un gaz natural cu un nivel
ridicat de compatibilitate cu mediul inconjuradtor, dar inflamabil. Tn timpul transportului si al montérii
aparatului, asigurati-va ca niciuna dintre componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata. Agentul
frigorific (R-600a) este inflamabil.

AVERTISMENT! Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si gazele trebuie sa fie
eliminate in mod corespunzitor, deoarece acestea pot provoca leziuni oculare sau se pot aprinde. Inainte de
eliminare, asigurati-va ca tubulatura circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

AVERTISMENT! PERICOL DE INCENDIU!
n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:
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e  Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.
e Aerisiti bine camera Tn care se afla aparatul. Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului
este periculoasa.

AVERTIZARE! In timpul utilizarii, deservirii si scoaterii din functiune a aparatului, va rugam sa acordati
atentie simbolului din partea stanga, care este amplasat pe spatele aparatului (panoul din spate sau
compresor), colorat galben sau portocaliu. Este vorba de un simbol de avertizare la incendiu. Sunt materiale
inflamabile in conductele si compresorul frigiderului. Va rugam sa tineti departe sursele de foc in timpul
utilizarii, service-ului si scoaterii din functiune.

4. UTILIZARE COTIDIANA

Nu asezati obiecte fierbinti pe componentele din plastic ale aparatului.

Nu asezati alimente direct pe peretele posterior din interiorul aparatului.

Nu congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Depozitati alimentele congelate preambalate in conformitate cu instructiunile producatorului alimentelor
congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind depozitarea. Consultati
instructiunile aferente.

Nu depozitati bauturi carbogazoase sau acidulate in congelator, deoarece se creeaza presiune asupra
recipientelor, acestea putand exploda, avand drept rezultat deteriorarea aparatului.

Alimentele inghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din congelator.

5. CURATARE SI INTRETINERE

Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecarul din priza.

Nu curatati aparatul cu obiecte din metal.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat. Folositi o racleta din plastic (daca aparatul
este prevazut cu un compartiment de refrigerare).

Verificati cu regularitate orificiul de scurgere al aparatului. Daca este necesar, curdtati orificiul de scurgere.
Daca orificiul de scurgere este blocat, se va strange apa in partea de jos a aparatului (daca aparatul este
prevazut cu un compartiment pentru depozitarea alimentelor proaspete).

6. INSTALARE

Important!

Pentru conexiunea electrica, urmati cu atentie instructiunile referitoare la aceasta.

Despachetati aparatul si verificati daca este deteriorat. Daca aparatul prezinta deteriorari, nu il conectati la
sursa de alimentare. Daca aparatul este deteriorat, comunicati imediat acest lucru distribuitorului de la care
l-ati cumpdrat. Tn acest caz, pastrati ambalajul.

Va recomandam sa asteptati cel putin patru ore inainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, pentru
ca uleiul sa aiba timp sa revina in compresor.

Aerul trebuie si poatd circula liber in jurul aparatului. Tn lipsa circulatiei aerului, aparatul se poate
supraincalzi. Pentru a obtine o ventilatie adecvata, respectati instructiunile referitoare la montare.

Daca este posibil, distantierele produsului trebuie sa fie orientate catre un perete, pentru a evita atingerea
sau prinderea partilor calde (compresorul, condensatorul) si pentru a preveni eventualele arsuri.

Nu amplasati aparatul in apropierea radiatoarelor sau a aragazelor.

Asigurati-va ca aveti acces la stecar dupa montarea aparatului.
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7. REPARATII S| ECONOMISIREA ENERGIEI

Lucrarile electrice necesare in vederea repararii aparatului trebuie efectuate de catre un electrician calificat
sau de catre o persoana competenta.

Produsul trebuie reparat de catre un centru de service autorizat, folosindu-se numai piese de schimb
originale.

Nu introduceti alimente calde in aparat;

Nu depozitati alimentele aproape unele de celelalte, deoarece aceasta impiedica circulatia aerului;
Asigurati-va ca alimentele nu ating partea din spate a compartimentului/elor;

Daca furnizarea energiei electrice se intrerupe, nu deschideti usa/usile;

Nu deschideti usa/usile frecvent;

Nu tineti usa/usile deschise pentru prea mult timp;

Nu reglati termostatul la o temperatura mai redusa decat este necesar.

Unele accesorii, cum ar fi sertarele, pot fi eliminate pentru a obtine un volum de stocare mai mare si un
consum redus de energie.

Pentru un consum redus de energie, toate accesoriile, cum ar fi rafturile, sertarele si rafturile de pe usi trebuie
mentinute Tn pozitiile care au fost prevazute pentru acestea.

8. PROTEJAREA MEDIULUI INCONJURATOR

Acest aparat nu contine gaze care ar putea dauna stratului de ozon, nici in circuitul de refrigerare, nici in
materialele izolante. Aparatul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere si cu gunoiul. Spuma
izolantd contine gaze inflamabile: aparatul trebuie eliminat in conformitate cu reglementarile adoptate de

autoritatile locale. Evitati deteriorarea unitatii de racire, in special a schimbatorului de caldura. Simbolul C/B
marcat pe anumite materialele folosite la fabricarea aparatului indica faptul ca acestea sunt reciclabile.
Materialele marcate cu acest simbol sunt reciclabile.

Aruncati ambalajele in containere speciale destinate reciclarii.

1. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare cu energie.
2. Taiati cablul de alimentare si aruncati-I.
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9. DESCRIEREA PRODUSULUI

" Termostat si lampa LED

—
_
Rafturisticls e a“?* Rafturi usa superioare
N P—
- i ____.__ ——— Dozator de apd
i rw-@’“-?w
i |
Capac sertar \\\ | ]
R — | . !:
; Raft usa inferior
Sertar fructe silegume  —___ 1 ] ( B

N

Sertare congelator  —__|

| —

Picioare reglabile

Acest aparat frigorific nu este destinat utilizarii ca aparat incorporat.

Pentru ca acest produs sa fie cat mai efficient energetic, va rugam sa amplasati rafturile si sertarele in pozitiile
indicate in ilustratia de mai sus.

llustratia are caracter informativ.
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10. SCHIMBAREA SENSULUI DE DESCHIDERE A USII SI INSTALARE

Unelte necesare: Surubelnita in cruce/ Surubelnita in linie/ Cheie hexagonala

e Asigurati-va ca aparatul este gol si deconectat de la sursa de alimentare.

Pentru a putea scoate usa, este necesar sa inclinati aparatul catre spate. Aparatul trebuie sprijinit pe
o suprafata solida, astfel incat acesta sa nu alunece in timpul procesului de inversare a sensului de
deschidere a usii.

e Toate piesele demontate trebuie pastrate in vederea reinstalarii usii.

e Nu asezati aparatul pe spate, deoarece acest lucru poate deteriora sistemul de refrigerare.

e Serecomanda realizarea montajului de catre doua persoane.
1. Desfaceti surubul si scoateti capacul balamalei.

2. Desfaceti surubul si scoateti balamaua.

3. Desfaceti surubul si scoateti balamaua centrala. Ridicati usa inferioara si asezati-o pe o suprafata moale,
pentru a evita zgarierea acesteia.
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4. Mutati din partea stanga in partea dreapta capacele de mascare.

5. Desfaceti surubul si scoateti balamaua inferioara. Apoi scoateti picioarele reglabile de pe ambele parti.

6. Desurubati si scoateti boltul balamalei inferioare, intoarceti placa de fixare si reintroduceti boltul.

I
7= |

AE‘ |
| —

m

f

desurubati

insurubati
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7. Montati la loc placa de fixare. Montati la loc picioarele reglabile. Mutati usa inferioara in pozitia
corespunzatoare.

II
|
i
( 1
apoi fixati-le dupa ce le rotiti.

8. Detasati garnitura usii compartimentului de refrigerare si garnitura usii compartimentului de congelare,

9. Intoarceti balamaua central3 la 180 de grade, apoi fixati-o in pozitia corectd din partea stang. Introduceti
axul balamalei centrale in orificiul de sus al usii inferioare, apoi strangeti suruburile.
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10. Puneti la loc usa superioara. Tnainte de a strange balamaua superioar3, asigurati-vd c3 usa este aliniatd
pe orizontala si verticald, astfel incat garniturile sa fie pozitionate corect. Apoi introduceti balamaua si fixati-
o cu suruburi in partea frontala a aparatului.

11. Desurubati boltul balamalei si inversati balamaua, apoi montati la loc boltul balamalei.

> a:;,/

g

12. Desfaceti capacul de mascare.
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13. Fixati balamaua in partea stanga.

14. Fixati capacul balamalei in partea stanga si capacul de mascare in partea dreapta.

Cerinte privind spatiul

Lasati spatiu suficient pentru deschiderea usii.
Lasati un spatiu de cel putin 50 de mm in laterale si in spate.

AL SIS A F A

i S———

595
1860
min=50
min=50
min=50
1200
1205
135°

Pl A A A A i N
AR O

=l |m|m|o|lo|m|=
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Echilibrarea aparatului

Pentru a echilibra aparatul, reglati cele doua picioare din partea din fatd a aparatului. Daca aparatul nu este
echilibrat, usa si garniturile magnetice nu vor fi aliniate corespunzator.

~ Usi

)

r<

N s

Ridicare Coborare

=%
7

N

N

Pozitionare

P S—

Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambianta corespunde clasei climatice indicate pe

placuta cu informatii tehnice a aparatului.

Pentru aparatele frigorifice cu clasa climatica:

e temperata extinsa: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse intre
10 °Csi 32 °C (SN);

e temperata: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse intre 16 °C
si 32 °C (N);

e subtropicala: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse intre 16 °C
si 38 °C (ST);

e tropicala: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse intre 16 °Csi
43 °C(T);

Locul instalarii

Aparatul trebuie sa fie amplasat departe de sursele de caldura precum caloriferele, boilerele si lumina directa
a soarelui. Pentru asigurarea unei performante ridicate, in cazul in care aparatul este pozitionat sub un corp
de mobilier suspendat, distanta minima dintre partea de sus a aparatului si corpul suspendat trebuie sa fie
de cel putin 50 de mm. Totusi, Tn mod ideal, aparatul nu ar trebui amplasat sub corpuri de mobilier
suspendate. Pentru a amplasa aparatul cu precizie in pozitie orizontala utilizati picioarele reglabile de la baza.
Avertisment! Trebuie sa existe posibilitatea de a deconecta aparatul de la sursa de alimentare; prin urmare,
stecarul trebuie sa fie accesibil dupa montare.

Conexiunea electrica

Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-vd c3 tensiunea si frecventa indicate pe plicuta cu date tehnice
corespund cu cele ale sursei de alimentare din locuinta dumneavoastra. Aparatul trebuie sa fie legat la
pamant. Tn acest scop, stecirul cablului electric este prevdzut cu un contact. Dacd priza din locuint3 nu este
legata la pamant, conectati aparatul la o impamantare separata, in conformitate cu reglementarile in vigoare,
dupa ce ati consultat un electrician calificat.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere in cazul in care aceste madsuri de sigurantd nu sunt respectate.
Acest aparat este in conformitate cu Directivele C.E.E.
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11. UTILIZARE COTIDIANA

Prima utilizare - Curatarea interiorului

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima dat3, spélati interiorul si toate accesoriile interne cu apa clduta si
cu detergent neutru, pentru a inlatura mirosul specific de produs nou, apoi uscati-le bine.
Important! Nu folositi detergenti sau prafuri abrazive, deoarece acestea vor deteriora suprafetele.

Setarea temperaturii ‘

e Introduceti stecarul in priza. Temperatura interioara este controlata prin intermediul unui termostat.
Sunt disponibile 8 setari. Setarea 1 inseamna cea mai ridicatd temperaturd, setarea 7 inseamna cea
mai scizutd temperaturd, iar 0 inseamnd OPRIT. Tn cazul regldrii la setarea 7, compresorul
functioneaza continuu.

e Daca aparatul este amplasat intr-un mediu foarte cald sau daca deschideti usa des, este posibil ca
acesta sd nu functioneze la temperatura corecta.

Puneti diferitele tipuri de alimente in compartimente diferite, asa cum este indicat in tabelul de mai jos:
Compartimentele frigiderului ‘ Tipuri de alimente

Alimente care contin conservanti naturali, precum
gemuri, sucuri, bauturi, condimente.
Nu depozitati alimente care se altereaza repede.

Rafturi pe usa compartimentului
de refrigerare

Fructele, ierburile si legumele trebuie puse separat in

Sertarul pentru legume si fructe sertarul pentru legume si fructe.

(sertarul pentru salate) Nu depozitati in frigider banane, ceapa, cartofi sau
usturoi

Raftul central al frigiderului Produse lactate, oua

Alimente care nu necesita preparare, alimente gata

Raftul superior al frigiderului . . .
pentru consum, mezeluri, mancare ramasa.

Pentru alimente care pot fi depozitate pe termen lung.
Sertarul/Raftul inferior - pentru carne cruda, carne de
pasare, peste.

Sertar(e)/Raft congelator Sertarul/Raftul din mijloc - pentru legume congelate,
cartofi congelati.

Sertarul/Raftul superior - pentru inghetata, fructe
congelate, produse de patiserie congelate.
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Temperatura mediului ambiant |Compartimentul de congelare | Compartimentul de refrigerare
Cald /
29°C - 38°C
Normal
21°C-28°C /
Rece /
16°C-20°C
Setati pe 4-6

Informatiile de mai sus ofera utilizatorilor recomandari privind setarea temperaturii.

Mod Super congelare ‘

Intrarea in modul Super congelare

Rotiti butonul de control al temperaturii in pozitia "0" si apoi actionati-l conform secventei prezentate in
figura de mai jos, in decurs de 20s. Dupa finalizarea operatiunii, lumina functioneaza intermitent la 0,5Hz
(rdmane aprinsad timp de 1,5s, iar stinsd timp de 0,5s). Lumina functioneaza intermitent cand usa este
deschisa si se stinge in momentul Tn care usa este inchisa. Modul Super congelare este activat.

Finalizati operatiunea in 20 de secunde si intrati in modul Super
congelare

 Ine .

Setarea initiala

Setarea initiald Setare ‘ Setare ‘- Setare ‘
~ "o maxima " (1_7)

(1-7) o
o gy e S 2 34 3t ] 24
1 5 1 5 1 5 1 5 1 5
0 b o= 6 0 6 o= 6 0 6
7 7 7 7 7

lesirea din modul Super congelare (alegeti una dintre abordarile de mai jos):
1. Reglati butonul la "0".
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2. Opriti aparatul pentru a iesi din modul Super congelare.

3. Modul Super congelare se va opri automat dupa 50 de ore de functionare.

Dupa iesirea din modul Super congelare, aparatul frigorific functioneaza la treapta selectata, iar iluminarea
va reveni la normal.

Durate de depozitare a alimentelor

e 1n cazul respectdrii recomandérilor privind setarea temperaturii, durata maxima de depozitare a
alimentelor in compartimentul de refrigerare este de 3 zile.

e 1n cazul respectdrii recomanddrilor privind setarea temperaturii, durata maxima de depozitare a
alimentelor in compartimentul de congelare este de 1 luna.

e Durata maxima de depozitare a alimentelor poate fi mai redusa in cazul utilizarii altor setari.

Nota: Setarea unei temperaturi ridicate grabeste procesul de alterare a alimentelor.

Avertizarea privind deschiderea usii

Daca nu inchideti usa frigiderului timp de 60 de secunde, lumina LED va clipi de 3 ori, apoi va ramane aprinsa
timp de 5 secunde, repetand acest ciclu pana cand inchideti usa.

Congelarea alimentelor proaspete

Compartimentul de congelare este adecvat pentru congelarea alimentelor proaspete si pentru conservarea
pe termen lung a alimentelor congelate.

Asezati alimentele proaspete in compartimentul de congelare.

Cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificata pe placuta cu date tehnice.
Procesul de congelare dureaza 24 de ore: in acest interval, nu adaugati alte alimente in vederea congelarii.

Conservarea alimentelor congelate

La prima pornire sau dupa o perioada de neutilizare, Thainte de a introduce alimentele in compartiment,
|asati aparatul sa functioneze timp de cel putin 2 ore la setarile pentru temperaturile cele mai scazute.

Important! Tn cazul dezghetarii accidentale, de exemplu din cauza unei intreruperi a furnizirii de energie
electrica, daca intreruperea a durat mai mult decat valoare indicata Tn tabelul cu caracteristici tehnice,
alimentele decongelate trebuie consumate rapid sau trebuie gatite imediat si apoi recongelate (dupa gatire).

Dezghetarea

fnainte de a fi utilizate, alimentele congelate pot fi dezghetate in compartimentul de refrigerare sau la
temperatura camerei, in functie de timpul de care dispuneti pentru aceasta operatie.
Bucatile mici pot fi gitite congelate, direct din congelator. n acest caz, durata de gétire va fi mai mare.

Cuburi de gheata

Acest aparat poate fi prevdzut cu una sau mai multe tavi destinate producerii cuburilor de gheata.

Rafturi detasabile
Peretii frigiderului sunt prevazuti cu ghidaje de suport, astfel incat rafturile sa poata fi pozitionate in functie
de preferinte.
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Pozitionarea rafturilor de pe usa

Pentru facilitarea depozitarii ambalajelor de alimente de diferite dimensiuni, rafturile de pe usa pot fi
pozitionate la diferite inaltimi. Pentru efectuarea acestor operatii, procedati dupa cum urmeaza: trageti usor
raftul in directia sagetilor pana acesta iese, apoi repozitionati-l in functie de preferinte.

Utilizarea dozatorului de apa

fnainte de prima utilizare a dozatorului de ap3, scoateti si curdtati rezervorul de ap3 situat in interiorul
compartimentului de refrigerare.
1. Ridicati si scoateti raftul de deasupra rezervorului.

3. Dupa curatare, montati la loc rezervorul pentru apd, capacul acestuia si raftul, asa cum este indicat in
imaginile de mai jos.

gl L =T

4. Curatati clapeta dozatorului, situata in exterior, pe usa frigiderului.
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Umplerea rezervorului pentru apa

1. Desfaceti capacul situat in partea de sus a raftului de deasupra rezervorului.
2. Umpleti rezervorul cu apa potabila (cel mult 2 litri de apa).

3. Inchideti capacul. Asigurati-va cd acesta este inchis bine.

Utilizarea dozatorului de apa
Apasati usor clapeta dozatorului cu un pahar sau cu un alt recipient. Pentru a opri curgerea apei, eliberati
clapeta.

Atentie!

Nu puneti in rezervorul de apa alte lichide decat apa potabila. Sucul de fructe, bauturile carbogazoase,
bauturile alcoolice etc. nu sunt potrivite pentru utilizare cu dozatorul de ap3. In cazul umplerii rezervorului
cu alte lichide decat apa, acesta poate functiona necorespunzator si poate fi deteriorat iremediabil. De
asemenea, anumite substante prezente in aceste bauturi pot deteriora rezervorul de apa.

Utilizati numai apa potabila curata.

Rezervorul are o capacitate de 2L. Nu il umpleti excesiv.

12. DEPOZITAREA ALIMENTELOR

Pentru a obtine o congelare cat mai eficientd, iata cateva recomandari importante:

e cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificata pe placuta cu date tehnice;

e procesul de congelare dureazi 24 de ore. in acest interval de timp, nu mai pot fi addugate alte alimente
in compartimentul de congelare;

e congelati numai alimente de calitate superioara, proaspete si bine curatate;

e pregatiti portii mici de alimente, care sa poata fi congelate rapid si complet, pentru ca apoi sa puteti
dezgheta numai cantitatea necesars;

o Infasurati alimentele in folie de aluminiu sau polietilen si asigurati-vd c3 pachetele sunt etanse;

e asigurati-va ca alimentele proaspete necongelate nu intrd in contact cu cele deja congelate, evitand astfel
cresterea temperaturii acestora din urma;

e alimentele fara grasime se pastreaza mai bine si pentru o perioada mai indelungata decat cele cu grasimi;
sarea reduce perioada de pastrare a alimentelor;

e daca sunt consumate imediat dupa scoaterea din congelator, inghetatele pot cauza leziuni ale pielii si
degeraturi;

e vd recomandam sd notati data congelarii pe fiecare pachet cu alimente, pentru a putea tine evidenta
perioadei de conservare.

Pentru a obtine rezultate cat mai eficiente cu acest aparat, va recomandam urmatoarele: asigurati-va ca
alimentele congelate au fost pastrate corespunzator in magazin; asigurati-va ca alimentele congelate sunt
transferate din magazin in congelator cat mai repede posibil; nu deschideti usa prea des si nu o lasati deschisa
mai mult decat este necesar; dupa dezghetare, alimentele se deterioreaza rapid si nu pot fi recongelate; nu
depasiti perioada de pastrare indicata de producatorul alimentelor.
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Pentru obtinerea unor performante optime:
e Nu depozitati Tn aparat mancare calda sau lichide care se evapora.
e Acoperiti sau impachetati alimentele, in special in cazul in care acestea emit mirosuri puternice.
e Carnea (de toate tipurile) se impacheteaza in folie de polietilena si se asaza pe raftul din sticlad situat
deasupra sertarului pentru legume si fructe.
e Pentru siguranta, depozitati carnea Tn acest mod numai timp de o zi sau cel mult doua.
e Alimentele gatite, mezelurile etc...: acestea trebuie acoperite si asezate pe orice raft.
e Fructe si legume: acestea trebuie curatate bine si asezate in sertarele destinate acestora.
e Untsibranzeturi: acestea trebuie asezate in recipiente speciale inchise ermetic sau infasurate in folie din
aluminiu sau in pungi de polietilena cat mai etanse.
e Sticle de lapte: acestea trebuie prevazute cu capac si depozitate in rafturile de pe usa.
e incazul in care nu sunt ambalate, bananele, cartofii, ceapa si usturoiul nu trebuie pastrate la frigider.
Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:
e Dacd usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din compartimentele
aparatului creste semnificativ.
e Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si sistemele de scurgere
ale aparatului.
e Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat produsele sa nu
intre in contact cu alte alimente.
e Compartimentele de congelare cu doud stele sunt potrivite pentru pastrarea alimentelor
precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea cuburilor de gheata.
e Compartimentele cu una, doud si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea alimentelor
proaspete.
Nota: Va rugam sa pastrati alimentele iTn compartimentele corespunzatoare si la temperaturile de depozitare
recomandate.
e Daca aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l, curatati-I, stergeti-|
bine si lasati-i usa deschisa, pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul acestuia.
Curatarea dozatoarelor de apa (in cazul produselor prevazute cu dozator de apad): Curatati rezervoarele de
apa in caz de neutilizare a dozatoarelor timp de 48 de ore; apa din sistemele racordate la o sursa de
alimentare cu apa trebuie extrasa in caz de neutilizare a sistemelor timp de 5 zile.

Nr.de | Tipul Temperatura de Alimente
ordine | compartimentului depozitare
recomandata [°C]

Ouale, alimentele gatite, alimentele ambalate, fructele si
legumele, lactatele, prajiturile si bauturile nu sunt potrivite

1 Refrigerare +25+6 pentru congelare.

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele
acvatice si cele din carne sunt potrivite pentru congelare (se
recomanda depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat durata
18 de depozitare este mai mare, cu atat gustul si proprietatile

2 (***)*-Congelare <
nutritive se pierd).
Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele
acvatice si cele din carne nu sunt potrivite pentru congelare (se
recomanda depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat durata
3 ***_Congelare <18 de depozitare este mai mare, cu atat gustul si proprietatile

nutritive se pierd).
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Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele
acvatice si cele din carne nu sunt potrivite pentru congelare (se
recomanda depozitarea acestora timp de 2 luni; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive
se pierd).

4 **_ Congelare <-12

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele
acvatice si cele din carne nu sunt potrivite pentru congelare (se
recomanda depozitarea acestora timp de 1 luna; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive
se pierd).

5 *-Congelare <6

Carne proaspata de porc, vita si pui, peste proaspat, anumite
alimente prelucrate si ambalate etc. (se recomanda sa fie
consumate in aceeasi zi, de preferinta in termen de cel mult 3
zile)

Alimente prelucrate, ambalate partial (alimente
necongelabile)

6 Fara stele -6<0

Carne proaspatd/congelata de porc, vita si pui, produse acvatice
etc. (aceste alimente pot fi pastrate cel mult 7 zile la temperaturi
sub 0 °C; in cazul pastrarii la temperaturi care depdsesc 0 °C, se
recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de preferinta in termen
de cel mult 2 zile)

7 Racire -2<+3

Fructe de mare (aceste alimente pot fi pastrate cel mult 15 zile la
temperaturi sub 0 °C; nu se recomanda pastrarea acestora la
temperaturi care depasesc 0 °C)

Carne proaspata de porc, vita si pui, mancare gatita etc. (se
recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de preferinta in termen
de cel mult 3 zile)

8 Alimente 0<+4
proaspete

9 Vin +5<+20 vin rosu, vin alb, vin spumant etc.

13. CURATAREA S| DEZGHETAREA CONGELATORULUI

Din motive de igiend, interiorul aparatului si accesoriile interne trebuie sa fie curatate in mod regulat.
Atentie! In timpul curdtdrii, aparatul trebuie s3 fie deconectat de la sursa de alimentare cu energie
electricd. Pericol de electrocutare! Tnainte de a curdta aparatul, opriti-l si scoateti stecdrul din prizd sau
intrerupeti circuitul electric general al locuintei. Nu curatati aparatul cu un dispozitiv de curatare cu abur.
Pericol de electrocutare! Umezeala se poate acumula in componentele electrice. Aburii fierbinti pot
deteriora componentele din plastic. Tnainte de a repune aparatul in functiune, asigurati-va c3 acesta este
uscat.

Important! Uleiurile eterice si solventii organici (sucul de lamaie sau sucul din coaja de portocala, acidul
butiric, substantele de curatat care contin acid acetic) pot ataca elementele din plastic ale aparatului.
Curatati orificiul de scurgere

Pentru evitarea patrunderii in frigider a apei rezultate in urma dezghetarii, curatati periodic orificiul de
scurgere situat pe peretele posterior al compartimentului de refrigerare. Utilizati un dispozitiv special
pentru curatarea orificiului de scurgere, asa cum este indicat in figura alaturata.
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Nu l3sati substante de acest tip sa intre in contact cu piesele aparatului.

Nu folositi substante de curatat abrazive.

Scoateti alimentele din congelator. Depozitati-le intr-un loc racoros si acoperiti-le bine.

Opriti aparatul si scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general din locuinta.

Curatati aparatul si accesoriile interne cu o laveta si apa caldutd. Dupa curatarea aparatului, clatiti-l cu apa
curata si stergeti-l cu o laveta uscata.

Dupa ce toate componentele sunt din nou uscate, puteti repune aparatul in functiune.

Compartimentul de congelare se va acoperi progresiv cu gheata. Aceasta trebuie inlaturata.
Nu utilizati instrumente ascutite din metal pentru a indeparta gheata de pe evaporator, deoarece il puteti
deteriora.
Cu toate acestea, daca stratul de gheata devine foarte gros, trebuie realizata o dezghetare completa, dupa
cum urmeaza:
e scoateti stecarul din priza;
e scoateti toate alimentele depozitate, infasurati-le in mai multe straturi din hartie de ziar si puneti-le
intr-un loc racoros.
e |3sati usa deschisa si asezati un recipient sub aparat pentru strangerea apei rezultate Tn urma
dezghetarii;
e dupa ce dezghetarea este completa, stergeti bine interiorul;
e reintroduceti stecarul in priza pentru a porni din nou aparatul.

Becul din interior este de tip LED. Pentru Tnlocuirea becului, contactati un tehnician calificat.

Bec cu LED

14. REMEDIEREA PROBLEMELOR

Atentie! Tnainte de a remedia defectiunile, scoateti stecirul din prizi. Problemele tehnice care nu sunt
prezentate in acest manual pot fi remediate numai de catre un electrician calificat sau de catre o persoana
competenta.

Important! in timpul utilizdrii normale, se pot auzi unele sunete (compresorul, circulatia agentului de ricire).

Problema Cauza posibila Solutie
Aparatul nu Butonul de reglare a temperaturii | Rotiti butonul catre alta pozitie pentru ca
functioneaza este Tn pozitia ,0”. aparatul sa functioneze.
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Stecarul nu este introdus corect
n priza.

Introduceti stecarul in priza.

Siguranta s-a ars sau este
defecta.

Verificati siguranta. Daca este necesar,
inlocuiti-o.

Priza este defecta.

Defectiunile sursei de alimentare cu
energie electrica trebuie remediate de
catre un electrician.

Alimentele sunt prea
calde.

Temperatura nu este reglata
corect.

Va rugam sa cititi capitolul privind setarea
temperaturii.

Usa a fost lasata deschisa pentru
o perioada indelungata.

Nu tineti usa deschisa mai mult decat este
necesar.

In ultimele 24 de ore, au fost
introduse Tn aparat alimente
calde in cantitate mare.

Rotiti temporar butonul regulatorului catre
0 pozitie superioara.

Aparatul se afla langa o sursa de
caldura.

Va rugam sa cititi capitolul privind locul
instalarii aparatului.

Aparatul raceste
prea mult.

Temperatura setata este prea
scazuta

Rotiti temporar butonul de reglare a
temperaturii catre o pozitie inferioara

Zgomote neobisnuite

Aparatul nu este stabil.

Reglati picioarele

Aparatul atinge peretele sau alte
obiecte.

Mutati putin aparatul.

O componentd (de exemplu o
conducta a aparatului) atinge o
alta piesa a aparatului sau
peretele.

Daca este necesar, indoiti cu atentie
componenta, astfel incat aceasta sa nu mai
atinga nimic.

Curge apa pe podea.

Orificiul de scurgere este
infundat

Consultati sectiunea privind curatarea

Peretele lateral al
aparatului este
fierbinte

Condensatorul se afla in spatele
acelui perete.

Acest lucru este normal

SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI
Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele informatii:
Denumirea modelului si numarul de serie.

......

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta energetica.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul oferad un link web catre informatiile din
baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare si cu toate
celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https: //
eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului si numarul de serie al produsului, pe care le gasiti pe placuta cu
date tehnice a aparatului.
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Pentru a accesa informatiile despre produsul dvs. in portalul EPREL, puteti scana codurile de mai jos:

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos:

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
X Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia

mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

.: HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
detinatori.
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Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa, sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Producator si Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BbBEAEHUE

Monsa, npoyeTeTe BHUMAaTENHO MHCTPYKLMUTE K 3ana3eTe pbKOBOACTBOTO 3a 6baella nHGopmaums.

ToBa PbKOBOACTBO € MpeaHasHadeHo Aa A3afe BCUYKU HEOoBXOAMMM MHCTPYKLUMW OTHOCHO MOHTaKa,
M3MN0/3BaHeTO U NoAAPbXKKATa Ha ypeaa. 3a Aa pabotute ¢ ypeaa npasuaHo 1 6esonacHo, MoAa, npoyetete
BHMMATENHO TOBA PbKOBO/ACTBO 3a ynoTpeba npeam MOHTaXa 1 U3N0A3BaHETO MY.

2. CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA

=  Kom6uHMpaH XNaauNHUK
=»  PbKOBOACTBO 3a ynoTtpeba
= TlapaHUMOHeH cepTuduKar

3. UHOOPMALMUA 3A BE3ONACHOCT

B MHTepec Ha BalwaTta 6e30nacHOCT U 3a A4a rapaHTMpaTe NpaBuaHaTa ynotpeba, npean Aa MHCTanMparte 1 aa
M3Mo0/13BaTe ypeaa 3a MbpPBM MbT, NpoyeTeTe BHUMATE/IHO TOBA PbKOBOACTBO 3a NOTPebuTens, BKAUYUTETHO
YKa3aHUATa M npeaynpexaeHuaTa B Hero. 3a Ja ce usberHaT HeHY»KHU FPeLLKn 1 3/10MO0JYKM, € BaXKHO Aa ce
YBEPUTE, Ye BCMUKM XOpa, KOUTO M3MNO0A3BAT ypeaa, ca Aobpe 3ano3HaTu ¢ HeroeaTta paboTa u ¢ GyHKUUUTE
3a besonacHOCT. 3anaseTe Te3n UHCTPYKLMM U ce yBepeTe, Ye Te OCTaBaT 3aedHo C ypeaa, ako Ton bbae
npemecTeH Wau NPoaaAeH, Taka Ye BCEKWU, KOWTO ro M3Moa3Ba Npes Lens My KMUBOT, Aa 6bae npaBuHO
MHbOPMMpPaH 33 U3Nos3BaHETO M be3onacHOCTTa Ha ypeda. 3a 6e30MacHOCTTa Ha XMBOTa M UMYLLECTBOTO
cnassainTe npeanasHUTE MEPKM Ha Te3U MHCTPYKLUMKM 3a ynoTpeba, Tbil KaTo MPOM3BOAUTENAT HE HOCU
OTrOBOPHOCT 3a WeTH, MPUINHEHU OT NPOMYCKM.

To3u ypen moe Aa ce M3M0/13Ba OT Aella Ha Bb3pacT OT 8 roAMHM Harope 1 oT ivua ¢ HaManeHn GU3nYecku,
CETUBHW MM YMCTBEHMU CMOCOBHOCTM UM C IMNCA Ha OMWUT W NO3HAHMWA, aKO ca NOJYYUAU CynepBU3NA UK
WHCTPYKLUMM OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha ypefAa no 6e3omnaceH HayMH W pasbupaT cBbp3aHUTE C TOBA
OnacHoCTHU.

[Jeuata Tpabsa aa 6baat HabntogaBaHM, 3a Aa ce rapaHTMpa, Ye He CU UrpasT ¢ ypeaa.

MouncTBaHeTO U NOoTpebuTesIcKaTa NoAAPBKKA He TpAbBa Aa ce M3BBLPLUBAT OT AeLla, OCBEH aKO Te He ca Ha
BBH3PACT OT 8 ro4MHU 1 NOBEYE U He ca Nog, Haa3op.

CbxpaHABaliTe BCUYKM OMAKOBKM Ha A06po pa3cToAHMe OT Aeuia. ChllecTByBa PUCK OT 3afyLUaBaHe.

AKo u3XxBbpAATE ypeaa, u3gbpnaiTe Lencesa OT KOHTaKTa, NMpeperkeTe CBbp3BalmA Kaben (Konkoto e
Bb3MOXHO N0-61130 [0 ypeaa) v oTcTpaHeTe BpaTaTa, 3a Aa NpefoTBPaTUTe Bb3MOMXKHOCTTa Urpaellm dela
[a Noay4aT TOKOB yAap Wau Aa ce 3aTBOPAT B HeA.

AKO TO3M ypef, c MarHUTHW YyNABbTHEHWA Ha BpaTaTa TpA6GBa 4@ 3aMeHM No-CTap ypes, C NPYKUHHO 3aK/touBaHe
(kntouanka) Ha BpaTaTa MKW Kanaka, yBepeTe ce, Ye MPYKMHHOTO 3aK/1o4BaHe € HeM3noa3Baemo, nNpeam 4a
N3XBbpANUTE CTapua ypea. Tosa Lie NpeaoTBpaTv NPeBPbLLAHETO My B CMbPTOHOCEH KanaH 3a geTe.

[Jeua Ha Bb3pacT oT 3 A0 8 roAMHM MOTaT Aa 3apexAaT U pa3ToBapBaT XNaAuaHU ypeam (Tasun Kknaysa ce
npuaara camo 3a pernoHa Ha EC).

NPEAYNPEXOEHUE! [pbKTe BEHTUNAUMOHHMTE OTBOPM, B KOpMnyca Ha ypeaa WAM BbB BrpageHaTa
KOHCTPYKLMSA, CBOOOAHWN OT NPEenATCTBMUA.

NPEAYNPEXOEHUE! He v3nonsBainTe mMexaHWYHW YCTPOMCTBA MM APYrK CpeacTBa 3a YCKOPsiBAHE Ha
npoLleca Ha pasmpasaBaHe, pa3/IMiuHK OT NpenopbyYaHUTe OT NPOU3BOaUTENA.

NPEAYNPEXOEHUE! He nosperkgaiTe Kpbra Ha X1aAnaHMA areHT.
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APEAYNPEXAEHUE! XnaannHUAT areHT M rasbT 3a NpoayxBaHe Ha u3onaumata ca 3ananumu. KoraTo
U3XBbPAIATE ypesa, NpaBeTe TOBa CAaMO B OTOPM3MPAH LLEHTbP 3a U3XBbPAAHE HA oTnagbum. He nsnaraiite Ha
Bb34ENCTBMETO Ha NAaMbK.

APEAYNPEXAEHMUE! KoraTo nosuumoHnpaTe ypeaa, yBeEpPETe Ce, Ye 3axpPaHBaLMAT Kaben He e 3axBaHaT Uam
noBpeseH.

NPEAYNPEXAEHUE! He nsnonsBaite Apyrv enekTpMyecku ypeam (Hanpumep MalluHK 3a cragones) Bbrpe
B XNaAUNHUTE ypeam, OCBEH aKo He ca 0406peHN 3a Ta3u Lea oT NponsBoanTens.
ANPEAYNPEXAEHUE! He nokocBaiTe eneKkTpuyeckaTa KpyLlka, ako e 6una BKAOYEHa 3a AbAbl Nepuos oT
Bpeme, 3aLL0TO MOXe A2 e MHOrO ropeLua.
e He cbxpaHABailTe B TO3M ypes B3pPWUBOOMACHM BELLECTBA, KAaTO Hanpumep aepo30/iHN GJaKOHWM CbC
3anaanm NponeseHT.
e B Xx/1agu/IHUA KPbr Ha ypeaa ce cbabprKa XnaguneH areHT n3obytaH (R600a) - npupoaeH ras c BUCOKa
CTEeneH Ha eKosIorMyHa CbBMECTUMOCT, KOMTO 0baye e 3ananmm.
o [lo Bpeme Ha TPAHCNOPTUPAHETO M MOHTAXKA Ha ypeda ce yBepeTe, Ye HUTO egMH OT KOMMOHEHTUTE Ha
XNaguaHUA Kpbr He ce e nospeann.
- n36AreamMTe OTKPUT OMbH M U3TOUYHMLM Ha 3aMnanBaHe
- npoBeTpaBaiiTe Aobpe NOMELLEHNETO, B KOETO CE HamMMpa ypeabT

e OnacHo e Aa ce NPOMEHAT cneunduKkaumumTe Nam aa ce moamduLmMpa To3n NPOAYKT MO KaKbBTO U Aa e
HauMH. Bcaka noBpeaa Ha Kabena moe Aa AoBeje A0 KbCo ChbeANHEHMe, NoXKap U/Mamn TOKoB yaap.
e To3uypes e npeaHasHauyeH fa ce M3N0a3Ba B AOMaKMHCTBOTO M 32 NOA06HM NPUNOHKEHNA KaTo:
- KYXHEHCKM NomeLleHns 3a nepcoHasna B marasmHu, opucu u apyrn paboTHU NoMeLLeHUs;
- CTOMaHCTBA M OT KANEHTU B XOTENU, MOTENU U APYIU MKUAULLHU NOMELLEHUA;
- MecTa 3a HacTaHsiBaHe U 3aKyCKa;
- KeTbPWHT U NOA0H6HN NPUNOMKEHUA, KOUTO He ca CBbP3aHU C TbProBusaTa Ha ApebHo.

BHUMAHMUE! BcruKn enekTpuyYeckn KOMMNOHEHTH (Liencen, 3axpaHBaly, Kaben, Komnpecop u T.H.) Tpabea aa
6baaT NogMEHEHM OT cepTUdULMPAH CEPBU3EH areHT UAN KBaANDULMpPAH CEPBU3EH NEPCOHaN.
ANPEAYNPEXAEHUE! [locTaBeHaTa C TO3M ypea KpyLiKa e "KpyLUKa 3a cneunanHa ynotpeba", Koato moxe aa
ce 1M3No0/13Ba CaMo C AocTaBeHUA ypes,. Tasun "KpyLwKa 3a cneymanHa ynoTpeba" He moxKe fa ce U3Mnon3Ba 3a
6MTOBO OCBETNIEHME (AaKO B OTAENEHMETO MMA OCBET/IEHUE).

e 3axpaHBawmAT Kaben He TpaAbBa Aa ce yab/KaBa.

e YBepeTe ce, Ye WENCeNbT 3a 3axpaHBaHe He e CMaykaH WA noBpedeH OT 3afHaTa 4YacT Ha ypeja.
CMayKaHUAT UM NOBPEEH Lencen 3a 3aXpaHBaHe MOXKe fa Nperpee 1 Aa Npean3BUKa NoxKap.

e YBeperTe ce, Ye MOXKeETe Aa CTUTHeTe A0 Wencena Ha ypesa. He nsgbpneanTte 3axpaHBalLma Kaben.

e AKO rHe3foTO Ha 3axpaHBalMA wencen e pasxnabeHo, He BKapBanTe wencena. CbliecTByBa PUCK OT
TOKOB yZap UK Noxap.

e He Tpsabea ga paboTtute c ypeaa 6e3 namna.

o Tos3u ypep e TexxbK. TpabBa fa ce BHUMABA NPy NPEMECTBAHETO MYy.

e He wu3Ba)ganTe M He [OKOCBaWTe npeameTM OT (PPU3EpPHOTO OTAESIeHMe, aKo pbleTe BM ca
BNIAKHU/MOKPW, Tbi1 KaTo TOBa MOMe fa AOBeAe A0 OXY/BaHMA Ha KoMKaTa WAW W3rapaHua oOT
3aMpb3BaHe/3ampb3BaHe.

o /36AarBaiiTe NPOABIKUTENHOTO U3/1araHe Ha ypeaa Ha NpsKa CbHYEBa CBET/IMHA.

e He agbpnaiTe rnasHua Kaben.

e XNaguNHUKBLT ce npuiara camo npu 3axpaHsaHe ¢ eaHodaseH NPomeHAns ToK oT 220~240V/50Hz. Ako
KonebaHUATa Ha HanperKeHWeTo B pailloHa Ha NoTpebuTena ca TO/IKOBa rOJIEMU, Ye HaMperKeHUeTo
HaZAXBbPAA ropenocovyeHns obxeat, OT cbobpaxkeHUA 3a 6e30NaCHOCT 3a4b/KUTENHO NPUNOKETE KbM
XNaguaHMKa aBTomaTu4yeH perynatop Ha HanpexeHuneto A.C. ¢ mowHocT Hag 350 W. XnaguaHukeT
TpsabBa Aa M3NON3BA CNeUManeH eNeKTPUYECKM KOHTAKT BMECTO 06LLMA 3a ApYrvM eNeKTPUYECKN ypeau.
LlencenbT my Tpa6Ba Aa CbOTBETCTBA HA KOHTAKTa CbC 3a3eMUTE/HA XKNULaA.
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ANPEAYNPEXAEHUE! He pasnonaraitTe MHOXECTBO NPEHOCUMMU KOHTAKTU UAU NPEHOCUMU U3TOYHMLIN Ha
3axpaHBaHe B 3a4HaTa YacT Ha ypeaa.

APEAYNPEXAEHUE! OcBeTuTeNnHUTE 1aMnu He TpAGBa Aa ce CMeHAT oT noTpebuTensa! AKo ocBeTUTeNHUTE
NlaMnu ca NoBpeaeHU, CBbPXKETE Ce C IMHMATA 33 NOMOLL, Ha KIMEHTU 3a cbaencTeue. Tosa
npeaynpexaeHune ce oTHacA CamMo 3a XNa4UTHULM, KOUTO CbAbPXKAT OCBETUTENHM TAMNU.

B xnagmnHata Bepura Ha ypeia ce CbabpyKa XnNaAuneH areHT usobyrteH (R-600a) - npMpoaeH ras c BUCOKa
CTeNeH Ha eKoJIOFTMYHA CbBMECTMMOCT, KOWTO obade e 3amanum. o Bpeme Ha TPaHCNOPTUPAHETO M
MOHTMPAHETO Ha ypeaa ce yBepeTe, Ye HUTO eAUH OT KOMMOHEHTUTE Ha XNaaUAHUA KPbl He ce e noBpean.
Xnagnnuuat areHt (R-600a) e 3ananum.

ANPEAYNPEXAOEHUE! XnaannHnumuTe cbAbPKaT XaANNEH areHT U ra3ose B M30/1aumaTa. XNaauaHUAT areHT
M rasoBeTe TpabBa Aa ce U3XBbpaAT NPodeCcUoHasHO, Tb KaTo MoraT Aa NPUYMHAT HapaHABAHUA HA o4nUTe
WA 3ananiBaHe. YBepeTe ce, Ye TpbbuTe Ha Kpbra Ha X1TaZMHNA areHT He ca NOBpPeAEeHU Npean NPaBUIHOTO
MU3XBbPAAHE.

NPEAYNPEXAOEHUE! Puck ot noxkap
Mpu noBpeaa Ha XTAAUNHUA KPbr:

e |136ArBaiiTe OTKPMBAHETO Ha NAAMbLM M U3TOYHULM Ha 3aMa/iBaHe.
e [lpoBeTpeTe A0b6pe NOMELLEHNETO, B KOETO CE HAMMpPa ypeabT.

ANPEAYNPEXAOEHUE! Mo Bpeme Ha M3M0/I3BaHETO, 0OC/YKBAHETO U U3XBBPJIAHETO Ha ypeaa, Mons,
06bpHeTe BHMMaHME Ha CUMBO, NOA06EH Ha TO3M OT IABaTa CTPaHa, KOMTO ce HAaMMpPa Ha 3afHaTa YacT Ha
ypeaa (3agHuA naHen uamM KOMNpecopa) U e € }KbAT UK OpaHXKeB UBAT. ToBa e npeaynpeanTeneH CMMBO
33 ONacHOCT OT NoKap. B TpbbuTe 3a xNaANNHNA areHT U KoMNpecopa UMa 3anaaumm matepuanu. Mons,
bbaeTe Aaney oT U3TOYHMKA Ha OMbH MO BpemMe Ha ynotpeba, obcny»KBaHe u U3XBBbPSHE.

4. NHEBHA YNOTPEBA

He nocrtagaiiTe ropeLo BbpXy NaacTMacoBuTe YacTu B ypeaa.

He nocraBaiiTe xpaHUTEAHM NPOAYKTU AUPEKTHO CpeLLy 3a4HaTa cTeHa.

3ampaseHuTe XpaHUTeNHU NPOAYKTM He TpsabBa Aa ce 3aMpa3nBaT OTHOBO, C/1ed KaTo ca 61UAn pasmpaseHm.
CbxpaHaBaiiTe nNpeaBapuTENHO OMAaKOBaHM 3aMpas3eHM XpaHW B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE Ha
NpPOW3BOAMTENA HA 3amMpa3eHaTa xpaHa.

MpenopbKuTe Ha NPOM3BOAUTENNTE HA ypeauTe 3a CbXpaHeHue TpA6Ba Aa ce cnasBaT CTPUKTHO. Bukte
CbOTBETHUTE UHCTPYKLIMK.

He nocTaBsiTe rasumpaHu HanWUTKKU BbB GPU3EPHOTO OTAEeNeHMe, Tbil KaTo TOBa Cb3faBa HafAraHe Bbpxy
KOHTeliHepa, KOeTO MOXKe Aa A0Bee [0 EKCMNI03UA M NoBpesa Ha ypeaa.

NlepeHnTe 6AM3anKM MoraT Aa NPUYUHAT M3rapaHUA OT MU3MPb3BaHE, aKo Ce KOHCYMMPaT HanpaBo OT ypeaa.

5. MOYUCTBAHE U NOAAOPDBKKA

Mpeau Aa 3ano4HeTe NOAAPDBIKKA, U3KIKOYETE ypeaa U U3BaZeTe LWencena oT eleKTpudeckata mpexa.

He nouuncTtBaiiTe ypesa c MeTaNHU NpeameTy.

He n3non3gaiitTe ocTpu NpeameT 33 OTCTPaHABaHe Ha 3aMpb3BaHe OT ypeaa. M3nonsBaiTte niacTmacosa
CTbprasika (ako uma GpusepHo oTaenieHue).

PegoBHO MpoBepsABaiiTe ApeHaxka B XNaAW/IHMKA 3a pa3mpaseHa Boga. AKO e Heobxoaumo, mouyucreTte
ApeHaxka. AKO ApeHaKbT e 3anyLieH, B L0/1HaTa YacT Ha ypeZa Lie ce cbbupa Boaa (ako Mma oTaeneHuve 3a
CbXpaHeHWe Ha MpsiCHa XpaHa).

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

6. UHCTAJTIUPAHE

BarkHo!

3a eNeKTPUYECKOTO CBbP3BAHE CeABaNTE BHUMATENHO MHCTPYKUMKUTE, aAEHN B KOHKPETHUTE naparpadu.
PasonakoBaiTe ypeaa 1 nposepeTe ganu no Hero uma nospeaun. He cebp3BaiiTe ypeaa, ako Toi e NoBpeseH.
HesabaBHO cbobuieTe 3a eBEHTya/IHUM MOBPEAU HA MACTOTO, KbAETO CTe ro 3aKynuau. B TakbB cnyyait
3aMaseTe OMakoBKaTa.

MpenopbyMTeNHO € Aa M34YaKaTe MOoHe YeTUPW Yaca, Npeau Aa CBbpXKeTe ypeaa, 3a A3 MOXKe Mac/ioTo Aa
noteye ob6paTHO B Komnpecopa.

Okono ypena TpAabBa Aa MMa A0CTaTbyHa LMPKyAaLmMa Ha Bb34yxa, IMNcaTa Ha TakaBa BoAM A0 NperpsaBaHe.
3a ga NoCTUrHeTe A0CTaTbYyHa BEHTUAUMA, CeaBalTe MHCTPYKLMUTE, OTHACALM Ce A0 MOHTaXKa.

KoraTto e Bb3MOXKHO, pa3cTOsIHUATa MeX 4y NpoayKTa TpsbBa Aa ca Ao CTeHaTa, 3a Aa ce nsberHe goKocBaHe
WA XBaLLL@aHe Ha TOMNJIM YacTu (Komnpecop, KOHAEH3aTop), 32 Aa Cce NpeaoTBPATM EBEHTYa/IHO U3rapsHe.
YpeawbT He TpAGBa Aa ce pasnonara B 61M30CT 40 paanaTtopu AN roTBapPCKM NEeYKu.

YBepeTe ce, Ye LWeNCceabT Ha efleKTpUYecKaTa Mpeka e A0CTbMNeH cnen MHCTaANPaHETO Ha ypeaa.

7. OBCNTYXXBAHE U NECTEHE HA EHEPTUA

Bcaka enektpuuyecka paboTta, HeobxogmMma 3a o0b6C/y)KBaHe Ha ypenda, Tpabsa ga ce M3BbpWBa OT
KBaAMPUUUPaH eNeKTPOTEXHUK MM KOMNETEHTHO AnLE.

To3un NnpoayKT TpaAbBa Aa ce 06CNy»KBa OT OTOPMU3MPAH CePBM3EH LLIEHTbP U Aa Ce U3M013BaT CaMO OPUTMHANHN
pe3epBHM YacTu.

He nocTaBaiTe ropella xpaHa B ypeaa.

He onakoBaiTe xpaHUTENHUTE NPOAYKTM 61130 eanH A0 APYr, TbiA KaTo TOBa NpPeYM Ha UMpKynauuaTa Ha
Bb3ayxa.

YBeperTe ce, ye XxpaHaTa He [lOKOCBa 3aAHaTa YacT Ha oTaeneHuerto(aTa).

AKO eneKkTpuyecTBoTO NpeKbcHe, He oTBapAiTe BpaTaTta(ute).

He oTBapsiiTe yecto BpaTaTa(ute).

He gpbkTe BpaTata(ute) oTBOpeHa(M) TBbpAE AbAr0O Bpeme.

He HacTpoliBaiiTe TepmoperynaTopa Ha NpeKkaneHo HUCKU TemnepaTtypu.

BcuukM aKcecoapwu, Kato 4vekmepsKeTta, padToBe, GaNKOHM Ha BpaTuTe, TpsbBa Aa ce CbxpaHABAT Ha
MbpPBOHAYA/IHOTO MACTO 33 MO-HUCKA KOHCYMaLUs Ha eHeprus.

8. ONA3BAHE HA OKOJ/IHATA CPEAA

To3u ypes, He CbabpKa ra3ose, KOUTO HMxa MOIIM 43 YBPEAAT 030HOBUA C/I0M, HATO B XNaA4UAHUA KPbF, HUTO
B M30/1aLMOHHUTE MaTepuanu. YpeabT He TpAbBa Aa ce M3XBbP/A 3ae4HO C rpafckuTe oTnagbum U 6oKayKa.
M30naLMoHHATa NSHA CbAbPrKA 3analMMKM rasoBe: ypeabT TpabBa Aa 6ble U3XBbpAeH B CbOTBETCTBME C
pasnopeabuTe 3a ypeaute, Kouto TpAbBa Aa NOAyYnTe OT MeCTHUTE BaacTu. U3bareaiiTe fa nospexKaaTte
OX/IaaNTEeNHUA arperaTt, ocobeHo TonioobmeHHMKa. MaTtepuanute, N3noi3BaHM B TO3U ypes, ob6o3HaueHu

CbC CI/IMBOﬂaLO-) , No4NeXKaT Ha PeEUNKANPaHe.
MaTtepunanurte, 0603HauYeHu cbe CMMBO1a, Ca peunKanpyemm.
M3xBbpaeTe onakoBKaTa B noaxoaAL, KOHTEﬁHep 3a c1=6v1paHe, 3a Aa A peunKknanpare.

1. M3KkntoueTe wencena oT eleKTpUYecKkaTa mpexka OT KOHTaKTa.
2. OTpA3BaliTe 3axpaHBalLua Kaben 1 ro U3xebpasmnTe.
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9. ONMNCAHUE HA NPOAYKTA
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To3u xNaanneH ypea He e npegHasHayeH 3a M3N0A3BaHe KaTo ypea, 3a BrpaxaaHe.

3a ga nonyyute Hali-gobpata eHepruiiHa epeKTUBHOCT Ha TO3M NPOAYKT, MOJIs, MOCTaBeTe BCUYKKN padToBe,
YyekmeZKeTa Ha MbPBOHAYA/IHOTO UM MOJIOXKEHME, KAKTO € MOKa3aHo Ha WACTpaumsTa.

Tasu untocTpauma e camo 3a NoAcKasBaHe, NoApobHOCTUTE, MOIA, NPOBEpeTe Ballus ypes,
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10. ObPATHA BPATA U MOHTAX

Heobxoamm nHctpymeHT: Philips oTBepTKa, n1ocKa 0TBEPTKA, LIECTOBIb/EH FaeYeH K/tou.

YBepeTe ce, e ypeasT € U3KIUEH OT e/IeKTpuyeckata Mpexa 1 npaseH.
3a pa ceanuTe BpaTaTa, € HeobXoAMMO [a HaK/JoHMTe ypeda Hasaa. Tpa6sa aa noanpete

YCTPOMCTBOTO Ha Hello 3[paBo, 3a [a He ce M3MTb3He Mo Bpeme Ha npoleca Ha obpbliaHe Ha
BpaTarta.

BCUUKM AeMOHTMpaHK YacTn TpabBa Aa ce 3anasAT, 3a A4a Ce M3BbPLIM NOBTOPHOTO MOHTUPaHE Ha
BpaTaTa.

He nocrassaiTe ypeaa B XOPU30HTA/IHO NOJI0OXKEHNE, Tbi1 KaTo TOBa MOKe Aa nospeau oxnagutenHata
cncrema.

MNo-nobpe e agBama Aywu aa 60paBAT C YCTPONCTBOTO MO BpemMe Ha MOHTaxXa.

1. OTBUIATE U cBa/eTe KanaKa Ha naHTaTa.

2. OTBMITE U CBaseTe NaHTaTa.
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3. OTBuiiTe cpeaHaTa naHTa. Cnen ToBa NOBAMIHeTe A0/HATa YacT Ha BpaTaTa U A NocTaBeTe BbPXy MeKa
NnoAaJ/I0XKa, 3a Aa u3berHete HagpackBaHe.

5. OtBuiiTe aonHata naHTa. C/ied ToBa OTCTPaAHETE peryiMpyeMmnTe KpadeTa oT ABEeTe CTPaHM.
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6. OTBMUITE U n3sagerte U.I,Md)Ta Ha A0/1HaTa NaHTa, 06'prETe KOH301aTa U A NocTaBeTe Ha MACTOTO M.

perynupyemu Kpauyeta. NlpemecteTe f01HaTa BpaTa B NOJIOXKEHWE 38 COBCTBEHOCT.

7. MocraBeTe OTHOBO cKobaTa, KaTo MOHTMpaTe A0/MHUA WMT Ha naHTaTa. MoctaBeTe OTHOBO ABeTe

8. CBasieTe yNAbTHEHMATA HA BpaTaTa Ha X1aAnNHUKa M Ha dpur3epa M Cies 3aBbpTaHe rv nocTaBeTe.

BuHT
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9. HanpaBeTe Taka, Ye cpegHaTa naHTa Aa obbpHe nocokatal80°C, cies KOeTo A NpexBbpaeTe B NABATA

no3nunAa Ha cobCcTBEHOCT. HanpaBeTe LI.I,VI(I)Ta Ha CpeaHaTa NaHTa B rOPHMA OTBOP HA AO0J/IHATA BpPaTa, Chen
KOeTo 3aTerHeTe bontoseTe.
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10. NocTaBeTe OTHOBO ropHaTa BpaTa. YBepeTe ce, Ye BpaTaTa € No4paBHEHA XOPU3OHTA/IHO N BEPTMKAJIHO,

TaKa ye ynabTHEHWETO 43 € 3aTBOPEHO OT BCUYKM CTPaHM, Mpeaun OKOHYaTe IHO Aa 3aTerHeTe ropHaTta naHra.
Cnep ToBa MHepBMpaKTe NaHTaTa 1 A 3aBMITE KbM NpeAHaTa YacT Ha ypeaa.

11. OTtBuiTe WMdTa HA NAHTATa M 0ObPHETe NaHTaTa, c/ief, KOeTO OTHOBO MOHTMpPaNTe WKdTa Ha NaHTaTa.
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12. MNpuTNCHETEe Kanaka Ha OTBOPA Ha NaHTaTa.

13. duKcupaiiTe naHTaTa OTNABO.

14. 3a|<per|eTe Kanaka Ha NaHTaTa OT/IABO U KalNakKa Ha OTBOPaA Ha NMNaHTAaTa OTAACHO.
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MU3ncksaHe 3a NPOCTPAHCTBO ‘

MoaabprKaiiTe AOCTaTbYHO NMPOCTPAHCTBO Ha OTBOPEHaTa BparTa.
MoaabpraiTe noHe 50 MM pa3CTOAHKWE OT ABEeTe CTPaHW U OT3ag,
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M3paBHABaHe Ha YCTPOICTBOTO

3a Tasu uen peryanpainTte ABeTe HMBE/MpPALLM KpadyeTa B NpegHaTa 4acT Ha ypeaa. AKO YCTPOMCTBOTO He e
XOPW30HTA/IHO, BPaTUTE M NOAPABHABAHETO Ha MarHUTHWUTE YNABTHEHUA HAMA A3 6bAaT NOKPUTU NPABUHO.
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B i YabnkasaHe Ckobcere
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MosuynoHmnpaHe ‘

MHcTanupaiite To3M ypes Ha MACTO, KbAeTo TemrnepaTypaTa Ha OKO/JHaTa cpefja CbOTBETCTBA Ha
KAMMATUYHMA KNac, NOCoYeH Ha TabesikaTa C HOMUHAIHUTE XapaKTEPUCTMKM Ha ypeaa:
3a X1aguaHW ypeam ¢ KAMMaTUYeH Knac:

e To3u xnaguneH ypesa e npeAHasHayeH 3a U3noi3BaHe Npy TemnepaTypa Ha okosHaTa cpega ot 10 °C
00 32 °C(SN);

® yMepeH: TO3M XlaguneH ypes, e npefHasHadyeH 3a M3Mno/i3BaHe Npy TemnepaTypu Ha OKo/iHaTa cpesa
oT1 16 °C no 32 °C (N);

e cybTponuyeH: TO3n XNaauneH ypes e npeaHasHayeH 3a M3Noa3BaHe NpPU TemnepaTypu Ha OKoJiHaTa
cpena ot 16 °C go 38 °C (ST);
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®  TPOMWYECKU: TO3M XIaAUEH ypes, e npeHasHayeH 3a U3Mo/i3BaHe Npy TeMnepaTypu Ha OKOHATa
cpena ot 16 °C o 43 °C (T);

MecTononoxeHue ‘

YpeasbT TpsbBa Aa ce MOHTMPA Aasiey OT M3TOYHULUM Ha TOMJIMHA, KaTo pPaanaTopu, KOTIW, NPAKa CAbHYEBa
CBET/IMHA U Ap. YBepeTe ce, e Bb34yXbT MOXKe A3 UMPKYIMpa cB0OH6OAHO OKO/10 3a4HaTa YacT Ha WwKada. 3a
[Ja ce ocurypu Hai-gobpa nNpors3BOAMTENHOCT, aKO YpeabT € Pasno/ioKeH Nog HaABUCHAN CTEHEH MoAy/,
MWHUMANHOTO Pa3CTOHME MeXAY ropHaTa YacT Ha WKada 1 CTeHHUA moay/ Tpabea aa 6bae noHe 50 mm. B
ngeanHusa cnyyan obaye ypeabT He TpsabBa Aa ce NocTaBA Nog, HagBUCHaAAW CTEHHUM MOAyAU. TOYHOTO
HUBE/IMPAHE Ce OCUTYpsABa OT e4Ha WM MOoBeYe peryaMpyemu KpayeTa B OCHOBATa Ha WKada.

BHumaHue! Tpabea ga MMa Bb3MOXKHOCT 3a M3K/IOYBAHE HA ypeda OT efleKTpuyeckata Mperka; 3aToBa
wencensbT TPA6BA 4a 6bAe NeCHO AOCTbNEH Cel MOHTa)Ka.

EneKkTpuuecka Bpb3Ka ‘

Mpean fa BKAOUMTE ypeda KbM e/IeKTpUYecKaTa MpeKa, Ce yBepeTe, Ye HamnperKeHWeTo U 4ecToTaTta,
nocoyeHu Ha TabenKata ¢ faHHM, CbOTBETCTBAT Ha BAlLETO AOMALLHO efleKTpo3axpaHBaHe. YpeabT TpAabea
[a 6bae 3a3emeH. 3a Ta3u Len WencenbT HA 3axpaHBaLwma Kaben e cHabaeH ¢ KOHTAKT. AKO KOHTaKTbT Ha
[OMALLHOTO eNneKkTpo3axpaHBaHe He e 3a3eMeH, CBbPXKETe ypeaa KbM OTAE/NHO 3a3eMABaHe B CbOTBETCTBME
C gencreawmTe pasnopenbu, KaTo ce KOHCYATUPATE C KBAaAUDULMPAH eNEKTPOTEXHMK.

Mpon3BoaAUTENAT OTKAa3Ba BCAKaKBa OTTOBOPHOCT, aKO He Ce CMa3BaT ropenocoyeHuTe npeamnasHu Mepku.
To3u ypen e B CbOoTBETCTBME C aMpeKkTuBuTe Ha E.E.C.

11. AHEBHA YINOTPEBA

Mbpea ynotpeba - MouncreaHe Ha BbTPELLHOCTTA

Mpeaw oa usnonsBate ypeaa 3a MbpBu MbT, U3MUIATE BbTPELWHOCTTA U BCUYKM BbTPELUHW NPUHALNEKHOCTU
C X/1aKa BOJa W MaJjIKo HeyTpasieH CanyH, 3a Aa NpemaxHeTe TUNUYHaTa MMPU3Ma Ha YMCTO HOB MPOAYKT,
cnep KoeTo noacyweTe gobpe.

BaxkHo! He m3nonsBalite nmoumcTBawmM npenapatm uam abpasmBHM MpaxoBe, Tbil KaTo Te We noBpeaaT
NMOKpUTHETO.

Hactpoiika Ha TemnepaTtypaTta ‘

e BkawoueTe ypena B KOHTaKTa. BbTpelwHaTa TemnepaTypa ce KOHTposaupa oOT TepmoctaT. Mma 8
HacTPoOMKK. 1 e Hall-TonnaTa HacTpPoOMKa, a 7 e Hal-CTyAeHaTa, KoraTo HacTpolikaTa e 0, ypeabT e
W3KAtoYeH. KoraTo HacTpoliKkaTa € MakCMMaiHa, KOMMNPecopbT HAMA Aa cnpe.

e YpeabT MOXe Aa He paboTu Npu NpaBuaHATa TeMNepaTypa, ako e B 0COBeHO ropeLLo nomeleHne
WM @Ko YecTo OTBapATe BpaTaTa.
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Pasnonoxete Pa3INYHNTE XPaHW B PA3/IMMHUTE OTAENNEHUA CnOopes 6b,u,eu.|,aTa Ta6nmu,a no-aony:

XnagunHukK otaeneHusa

BpaTta unu 6anKoHM Ha oTAEeNEeHMETO
Ha XNaaWUNHWUKa

 HEINNER |

Bup xpaHa

XpaHu € ecTeCTBEHM KOHCEPBAHTU, KaTo KOHPUTIOPU, COKOBE,
HanWUTKK, NOANPaBKU.
He cbxpaHsaBaiiTe 6bp30 pa3Banallm ce XpaHu.

Yekmearke 3a unnc (Yekmene 3a
canaTa)

MnogoseTe, 6UNKNUTE U 3eN1eHYyLMTe TpabBa Aa ce NocTaBAT
oTaenHo B Yekmemketo Crisper.
He cbxpaHsBaliTe 6aHaHW, NyK, KapTodun, YECHH B XNaANIHUKA

PadT Ha xnagmnHuka - cpeseH

MneyHn NpoayKTh, Aanua

PadT Ha xnagmnaHuka - otrope

XpaHu, KOMTO He Ce HYXAAAT OT rOTBEeHe, KaTo rOTOBM 3a
KOHCYMaLMA XpaHuW, Ae/IMKaTecu, OCTaTbly OT MeCo.

Yekmearke(a)/padt Ha ppusepa

XpaHu 33 AbArOCPOYHO CbXpaHeHMe.

[onHo yekmenske/ padT 3a cypoBo meco, nTuum, puba.
CpeagHo yekmeake/ padT 3a 3ampaseHm 3eNeHYYLM, YnnC.
FopHO Yekmeaske/ padT 3a cnagones, 3aMpaseHu NIoLoBe,
3aMpa3seHn nevyeHn nsgenms.

[MpenopbyunTenHa HacTpolka Ha TemnepaTyparta

TemnepaTypa Ha oKko/iHaTa | PpusepHo oTaeneHune XnagunHo otgeneHne
cpena
Tonno /
29°C-38°C
HopmaneH
21°C-28°C /
CryaeHo /
16°C-20°C
Hactpolika Ha 4-6
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PeXXum Ha cynep 3ampasaBaHe

BnesTte B peXXMm Ha cynepsampassBaHe

MbpBO 3aBbPTETE KONYETO 3a PEryIMpPaHe Ha TemnepaTypaTa B nonoxeHue "0" n cnes ToBa B pamkmTe Ha 20
CeK. HaTUCHEeTe KOMYETO 3a peryiMpaHe Ha TeEMNepaTypaTa B NOCAeA0BaTENHOCTTa, NOKa3aHa Ha ¢urypara.
Cnep npuKAoYBaHe Ha onepaunsaTa CBETIMHHUAT MHAMKATOP Mura cbe ckopocT 0,5 Hz (ceeTtBa 3a 1,5 cek. u
nsracsa 3a 0,5 cek.). CBeT/IMHaTa Mura, KoraTo BpaTaTa ce OTBOPU, M Ce U3K/TH0YBA, KOraTo BpaTaTa ce 3aTBOpU.
AKTUBUMPAH € PeXXMMDBT Ha cynep3ampasnBaHe.

3aBbplueTe onepaumaTa B pamkuTe Ha 20 cekyHau u BiesTe B

peXum Ha cynep3ampassaBaHe J
MbpBOHaYanHa a .
HacTpoiika Mpepaska MakcumanHa : . MbpBOHAYanHa HaCTPOKa
s s m— . EEEED Copocr'o EEEED _—
P g 3 34 2 3 4 35 g $ 2
1 5 1 5 1 5 1 5 1 5
0 6 0 ° 6 0 6 0 . 6 0 6
7 7 7 7 7

M3nesTe oT pexkuma Ha cynep3ampasasaHe (M3bepeTe eguH OT NOCOYEHUTE NO-A0/Y NOAXOAMN):

1. HacTtpoliite KonyeTo Ha "0".

2. N3kntoveTe 3axpaHBAHETO, 32 Aa U3/1e3eTe OT PeXKMMa Ha cynep3ampassaBaHe

3. PeXXMMbT Ha cynep3ampasaBaHe e ce U3KAYM aBTOMATMYHO cneg paboTa B npoabaxkeHme Ha 50 vaca.
Cnen vsnusaHe oT pexkuma Super freezing (Cynep 3ampassiBaHe), XNagUNHUKLT paboTM Ha TekyuwaTa
33g3a4eHa npefaBKa Ha KONYETO M OCBET/IEHMETO e Ce BbPHE KbM HOPMA/THOTO.

Bb3peiicTBME BbPXY CbXPaHEHMETO Ha XpaHuTe

o [lpy NpenopbyYMTENIHUTE HACTPOMKU Hal-J06pPOTO Bpeme 3a CbXpPaHEHWME Ha XAa4WUAHWKA e He
noseve o1 3 gHW.
e [lpu NpenopbynTeNHA HACTPOIKa Hali-406POTO BPpEME 3a CbXpaHEHWE BbB Pppu3epa e He noBeye oT
1 meceu,
e Hain-pobpoTo Bpeme 3a CbXpaHEHWE MOXKE Aa Ce Hamasiv Npu APYrM HAaCTPOMKM.
3abenexka: HacTpoiKaTa 3a BMCOKa TemnepaTypa Lle YCKOpM 06pasyBaHETO Ha XPaHUTE/HU
oTnagbum .

Anapma 3a OTBOpeHa BpaTa

AKo NPOoNyCHETE Aa 3aTBOPUTE BPaTaTa Ha X1agUTHUKa B NPOAb/1IKEHNE Ha 60s, cBeTOogMOAHATA Namna LWe
MUrHe 3 NbTU M C/les TOBA e CBETHe 3a 55, I'IOBTapﬂﬁKM TO3U UMKDB/, AOKATO BPaTaTa Ce 3aTBOPU.

3ampa3faBaHe Ha NPACHa XpaHa

OTpeneHveTo Ha dpusepa e NOAXOAALLO 33 3aMpasaBaHe Ha NPACHA XpPaHa U CbXpaHABaHe HA 3aMpaseHa 1
AbN6OKO 3amMpaseHa XxpaHa 3a Abro Bpeme.

MocTaBeTe NpsicHaTa XpaHa 33 3aMpassiBaHe BbB GPU3epHOTO OTAE/IEHME.

MaKcMManHOTO KOIMYECTBO XPaHa, KOETO MoKe Aa 6bae 3ampa3eHo 3a 24 Yaca, e NOCOYeHO Ha TabesnKaTa
C [aHHW.

MpouechbT Ha 3ampassaBaHe Npoab/XKaBa 24 yaca: npes To3u Nepuoj He AobaBaiTe apyra XxpaHa, KoATo Aa
6bae 3ampaseHa.
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CbxpaHeHue Ha 3ampa3eHa XpaHa

Mpy NbpBOHaYa/HO MyCKaHe WAW Ciefd, Mepuog Ha Heusnosi3BaHe, Mpeau Aa NOCTaBUTE NPOAYKTa B
oTAe/NleHNeTo, ocTaBeTe ypeaa Aa paboTu noHe 2 Yaca Ha NO-BUCOKM HACTPOMKM.

BaxkHo! B ciiyyait Ha ciyyaHO pasmpasaBaHe, Hanpumep 3axpaHBaHETO € 6MA0 MU3K/IUYEHO 33 NO-AbAr0
Bpeme OT CTOMHOCTTa, MocoYeHa B Tab/MLaTta C TeXHUYECKM XapaKTepUCTUKK B pa3aen "Bpeme 3a BTacsaHe",
pa3smpaseHaTa xpaHa TpsabBa Aa ce KoHcymupa 6bp30 MK Aa ce CrOTBU BeAHara 1 c/ef, ToBa A4a ce 3ampasu
OTHOBO (C/1eA, KaTo e croTeeHa).

PasmpasaBaHe

ﬂ,'bn60|-(0 3aMpa3eHaTa Ui 3ampaseHaTa XpaHa, npeaun aa 6'b,£l,e M3MN0N3BaHA, MOXe Aa 6bp,e pa3mpaseHa B
KamepaTta Ha Xn1aguniHnKa Uan Ha CTallHa TeMnNnepaTtypa, B 3aBUCUMOCT OT BPEMETO, C KOETO pa3nojiaraTte 3a
Ta3n onepauyunAa.

Mankute nap4yeTa morat ga ce rotBAaTt 40PW OoLle 3aMpa3eHN, ANPEKTHO OT ¢pM3epa. B T03M1 cnyqaf/'l FrOTBEHETO
e oTHeEme noeseye Bpeme.

Ky6ueta neg,

To3n ypea moxe aa 6bae obopyasaH c eguH nav nosede KybyeTa 3a e, 3a 4a ce NpoM3Bexaa nea.

AKcecoapu

MopBuxKHKM padToBe
CreHuTe Ha xnaguiHMKa ca obopyaBaHM CbC Cepus OT BOAAYM, Taka 4ye padTosere Aa morat ga ce
MO3MLMOHMPAT MO XKenaHue.

Mo3uunoHupaHe Ha 6anKoHUTe Ha BpaTaTa

3a Aa moraT fa ce CbXpaHABaT MaKeTW C XpaHa C pasNMyHM pasmepu, BanKOHUTE Ha BpaTaTa moraTt ga ce
NOCTaBAT HA pPas3/iMyHa BMCOYMHA. 33 A3 U3BBLPLUMTE TE3N HACTPOMKK, Npoueaupante No cnedHusa HaumH:
nocTeneHHo usabpnaliTe 6aNKOHa B NOCOKATa Ha CTPEKUTE, A0KaTo ce ocBoboaM, caes KOeTo ro noctaserte
OTHOBO CMopez, HyKauTe.
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MU3non3saHe Ha Ao3aTopa 3a BOAA ‘

MNpeau ga usnons3eate AucneHcbpa 3a BOAA 33 MbPBM MbT, U3BALETE M MOYUCTETE pe3epBoapa 3a BOAQ,
Pa3no/IoXeH B XN1aANNHOTO OTAEeNeHue.
1. MoBaurHeTe 1 n3BaaeTe basKOHa Ha pe3epBoapa.

2. 3BageTe pe3epBoapa 3a BoAa. Csanete FOPHUA Kanak n NU3MMUITE N MOUYNCTETE KAKTO pe3epBoapa, Taka u
Kanaka.

3. Cnen no4vmncreaHeTo npeHapegeTe pesepBoapa 3a BOAA, KanaKa U 6askoHa Ha pe3epBoapa, KakKTo e
noco4yeHo no-gony

%}@ Mé? @JE@ |@“

4. MouncTeTe NOCTa Ha A03aTOPa OT BbHLIHATA CTPaHa Ha BpaTaTa Ha X/1IaAuHUKa.

II

MbnHeHe Ha pe3epBoapa 3a BoAa

1. OTBOpETE MasIKMA KanakK B ropHaTa YyacT Ha baskoHa Ha pe3epBoapa.

2. HanbnHeTe pe3epBoapa 3a BOAA C rogHa 3a NneHe BoAa A0 AMHUATA OT 2 /.
3. 3aTBOpeTe KanakKa. YBepeTe ce, Yye TOM e 34paBO 3aTBOPEH.

[o3upaHe Ha Boaa
HaTucHeTe BHMMaTENHO /I0CTa Ha A03aTopa C MOMOLLTA HA Yalla MAW KOHTerHep. 3a Aa CnpeTte NoTOoKa,
M3gbpnaiTe CTbKAOTO OT /IOCTa.
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BHMMmaHue!

He nbaHeTe pe3epBoapa 3a BoAa C TEYHOCT, pa3MyHa OT NUTeHa BoAa, HaMMUTKU KaTo N/I0A0B COK, ra3npaHu
rasmpaHu HanuTKKU, aIKOXONHN HaMUTKM He ca NoAXOoAAlLM 3a U3MOA3BaHe C AMcrneHcepa 3a Boaa. AKo ce
HaNbAHAT TaKMBa TEYHOCTU, AUCNEHCHPDBT 32 BOAA MOXKe Aa ce NosBpeau U Aa ce NoBpean Henonpasumo.
HAKOW XMMMYECKM CbCTaBKM 1 A06aBKM B TaKMBa HaMMTKU/HANUTKM CbLLO MOraT [a aTakysaT v Aa nospeaaT
pesepBoapa 3a Boaa.

MN3nonsBaiTe camo YncTa BoAa 3a NUeHe.

KanauuTeTbT Ha pe3epBoapa e 2 /1, He ro Npenb/BaiTe.

12. CbXPAHEHUE HA XPAHATA

CbBeTun 3a 3ampasfaBaHe

3a Aa BM NOMOrHem Aa ce Bb3Mon3BaTe MaKCMMaJIHO OT npoueca Ha 3amMmpas3fdaBaHe, €T0 HAKOJIKO BaXKHU

cbBeTa:
e MaKcMmanHOTO KONMYECTBO XpaHa, KOeTo MOXe Aa ce 3ampasi 3a 24 yaca, e noco4eHo Ha Tabenkara ¢
JaHHWK;

® npouecHLT Ha 3ampasaBaHe NpoAb/Kasa 24 yaca. [pes T03M nepuog, He Tpsbea Aa ce Ao6asaT apyru
XpaHM 3a 3ampasnBaHe;

e 3ampasfABaiTe CamMo MbPBOKAYECTBEHM, NPECHN U A06PEe NOYNCTEHM XPaHUTENHM NPOAYKTH;

e npuroTeaAiiTe xpaHaTa Ha Ma/iku NopuMM, 3a 4@ MOXe Ta Aa 6bae 6bpP30 M HaMbAHO 3aMpaseHa 1 3a Aa
MO3Ke BMoCNeAcTBME Aa Ce pa3mpasn camo HeobXoAMMOTO KO/IMHECTBO;

e OMakoBailTe XxpaHaTa B aJyMuHMEBO GONMO WMAWM MOAMETUNEH U CE yBeEpeTe, Ye OMaKoBKUTE ca
XEPMETUYECKM 3aTBOPEHMY;

e [aHe ce A0MyCKa NpsACHa, HE3ampaseHa XxpaHa Ja ce Aonunpa Ao Beye 3aMpa3eHa XpaHa, 3a A4a ce nsberHe
noBMLWaBaHe Ha TemnepaTypaTa Ha Noc/ieaHaTa;

® [OCTHUTE XpaHM ce CbxpaHaBaT no-gobpe M MO-AbArO OT MasHWTe; CONTa HaManfABa CPOKa Ha
CbXpaHEHMWE Ha XPaHUTE;

e BOAHWTE JIef0Be, aKO Ce KOHCYMMPAT HEMOCPEACTBEHO CNej M3BaXKAAHETO MM OT dpu3epa, moraT Aa
MPUYMHAT M3rapsiHE Ha KOXKaTa Mpu 3ampassnBaHe;

e  MpenopbYMTESIHO € [a NOKaXKeTe AaTaTa Ha 3aMpa3fABaHe BbpPXy BCAKa OTAe/Ha ONaKoBKa, 3a 1a MOXeTe
[a A u3BaauTe OT GPU3EpPHOTO OTAENEHME, KOETO MOXe Aa [A0Befe [0 M3rapsHe Ha KoKaTa npu
3ampasnBaHe;

e npenopbYMTE/IHO € AaTaTa Ha 3ampassBaHe [a Ce MOoCOoYBa BbPXy BCAKA OTAE/Ha OMaKoBKa, 3a Aa
MO3KeTe [a cieuTe 3a BPEMETO Ha CbXpaHeHue.

CbBeTH 32 CbXpaHeHMe Ha 3aMpa3eHun XpaHu

3a ga nocTurHeTe Ha-go06paTa epeKTUBHOCT Ha TO3M ypes, TpabBsa:

[a ce yBepuTe, Ye 3aMpaseHUTe B TbProBCKAaTa MpeXKa XPaHUTENHM NPOAYKTU ca BUanM CbXpaHABaHW Mo
NoAXOAALL HAUYMH OT TbproseLia Ha ApebHo;

Ja ce yBepwTe, Ye 3amMpaseHUTe XPaHWUTE/NIHWM MPOAYKTM ca MPexBbp/ieHW OT CKnafja BbB ¢pwu3epa 3a
Bb3MOXHO HaN-KPaTKO Bpeme;

[la He OTBapATE YeCTo BpaTaTa U Aa He A 0CTaBATe OTBOPEHa No-Ab/Iro, OTKOIKOTO € abCONOTHO He0HX0AMMO.
BeZHbK pasmpaseHa, XpaHaTa ce pa3Basia 6bp30 M He MoKe Aa bbae 3ampaseHa OTHOBO.

He npeBuLwaBaliTe CPOKa Ha CbXPaHEHMWE, MOCOYEH OT NPOU3BOAUTENA HA XPaHaTa.

CbBeTM 33 OXN1aXKAaHe Ha NPecHU XPaHU ‘

3a Aa nocTurHeTe Hain-406pa epeKTUBHOCT:

e He cbxpaHsABaiTe B X/IaANIHUKA TOM/IA XPaHa WU M3MaPABALLM CE TEYHOCTU.

e [loKpuBaliTe UK yBMBaAITE XpaHaTa, 0COBEHO aKo TA e CbC CUIeH apomaT

e HanpaBete (BCUYKM BUOOBE): YBUIATE B NOAMETUIEHOBMN TOPOUUYKM M NOCTABETE HA CTbKAEHUTE padToBe
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Hag YEKMEOXKETO 3a 3e/1eHYyUn.

 HEINNER |

e Ot cbobparkeHna 3a 6e30NacHOCT CbXpPaHABaMTe Mo TO3M HAYMH CaMO eAMH UAN Hal-MHOTO ABa AHW.
e [lpUroTBEHM XpaHU, CTYAEHU ACTUA U T.H.: Te TpAOBa Aa 6bAaT NOKPUTU M MOraT [a ce MOCTaBAT Ha BCEKU

padT.

e [lnomose M 3eneHYyuM: Te TpabsBa Aa 6baat Aobpe MoOYUCTEHM M MOCTaBeHW B crneumanHoTo(ute)

yekmegke(a).

e Macno v cupeHe: Te TpsbBa Aa ce NOCTaBAT B CMELMaNHN XePMETUYECKM 3aTBOPEHN KOHTEMHEPU UK 43
ce yBUAT B aNyMUHNEBO $GONNO AN NONUETUIEHOBM TOPOUYKM, 33 A3 Ce U3K/H0UM Bb3MOXKHO Hali-MHOro

Bb34YX.

e  ByTunKM 33 maako: Te TpA6GBa Aa MMaT Kanadyka M 4a ce CbXpaHABaT B 6a/IKOHUTEe Ha BpaTaTa.
e BaHaHu, KapTodu, YK 1 YeCbH, aKO He Ca OMAKOBAHM, He TPADOBA Aa Ce CbXPaHABAT B XJaAUNHUKA.
3a fa nsberHeTte 3ambpcABaHe Ha XpaHaTa, MOAIA, CNa3BaliTe ClegHUTE UHCTPYKUMK:

° OTBapﬂHETO Ha BpaTaTa 3a AbJ/ir nepnoan oT Bpeme moxxe ga aosege 40 3Ha4YnUTesIHO
noBullaBaHe Ha TemnepaTypaTa B OTAENEHUATA Ha ypeaa.
° MouncreanTte pPeaoBHO NOBBPXHOCTUTE, KOUTO MOraT Ada B/IA3AT B KOHTAKT C XpaHa, U AOCTbMHUTE

APEeHaXXHU CUCTEMMNU.

o CbxpaHsaBaiiTe CypoBOTO MeCO 1 pubaTa B NOAXOAALLM CbA0Be B XNaAW/HMKA, TaKa Yye Aa He BAn3aT
B KOHTAKT C APYrv XpaHW MK Aa He KanaT BbpXxy TAX.
e OTgeneHvsATa 33 3aMpPas3eHM XpaHu C ABe 3Be34M ca NoAX0AALM 33 CbXpaHeHWe Ha NpeaBapUTeNHO
3aMpaseHn XpaHu, CbXpaHeHMe UIK NPUroTBSAHE Ha Clafonen U NPUroTeBAHe Ha KybyeTa nea.
e OTgeneHvsaTa c eaHa, ABE U TPY 3BE34M He Ca NOAXOAALLM 332 3aMpasaBaHe Ha NPACHa XpaHa.
3abenexka: Mons, cbxpaHaBanTe pas/IMYyHM XpaHU B 3aBUCMMOCT OT OTAE/IeHUATa AN LeneBaTa
TemMnepaTypa Ha CbXpaHeHWe Ha 3aKyMNeHWUTe OT Bac NPOAYKTU.

e AKO ypeabT OCTaHe rnpaseH 3a Ab/bl Mepuoa, oT Bpeme, U3K/IoUEeTe ro, pasmpaseTe, NoyYncTeTe,
noAcyLleTe U OcTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHa, 3a a NpeAoTBpaTUTe nosasaTa Ha MyXb/l B ypeaa.

NouncreaHe Ha gmucneHcepa 3a BOAA (CI'IELI,M3!1HO 3a NPOAYKTU C ANUCNEHCEP 3a BOAa)I MouncreTte
pe3epBoOapuUTeE 3a BOAA, aKO He Ca 611 U3NON3BAHN B npoabvaxKeHune Ha 48 y.; HpOMMVITe BOAHATa CUCTEMa,
CBbp3aHa C BOAOCHa6AﬂBaHeTO, aKo He e buna yepneHa Bo4a B NPOAb/IKEeHMe Ha 5 aHn.

Mopbya OtpeneHua TUN

nTe

Llenesa
TemnepaTtypa
Ha CbXpaHeHue
[°C]

MoaxoaAawa xpaHa

1 XnagnnHuk

+2<+6

FWILI,a, roTBeHa XpaHa, NakeTunpaHa XpaHa, nioaose U
3en1eH4YyuUn, MaevyHn npoayktu, cnagkuvinm, Hanntekm m
APYTn XpaHuM He Ca noaxoaALlln 3a 3amMpa3AdaBaHe.

2 (***)*-dbpusep

Mopckn papose (puba, ckapuan, pakoobpasHu),
CNaAKoBOAHW BOAHM MNPOAYKTM M MECHU NPOAYKTU
(npenopbyBa ce 3a 3 Meceua, KONKOTO NO-AbArO e
BPEMETO 3a CbXpaHeHue, TO/IKOBa MO-N0LWN Ca BKYCbT
M XpaHWUTeNHUTE  KadyecTea), noaxoAAwM  3a
3amMpa3sfiBaHe Ha NPecHM XpaHu.

3 ***_Dpusep

Mopckn papose (puba, cKapuan, pakoobpasHu),
CNaAKOBOAHN BOAHM MPOAYKTM U MECHM MNPOAYKTH
(npenopbyBa ce 3a 3 meceua, KONIKOTO MNO-AbArO €
BPEMETO 3a CbXpaHeHWe, TO/IKOBA NO-/10W € BKYCbT U
XPaHUTeNHUTE CTOMHOCTH), He Ca MOAXOAALLM 32 3aMPa3eHN
NPEeCcHU XpaHw.
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Mopckn  papoBe  (puba, CcKapuau, pakoobpasHu),
CNafKOBOOHU BOAHW MNPOAYKTM W  MECHU NPOAYKTU
(npenopbyBa ce 3a 2 mecel,a, KOJIKOTO NO-4b/F0 € BPEMETO
3@ CbXpaHeHWe, TO/JKOBa MO-/0WM Ca BKYCbT MU
XPaHUTeNIHUTE KayecTBa), He ca NOAXOAALM 33 3aMPa3EHU
NPEecHU XpaHw.

4 **.dpusep <-12

Mopckn  papoBe  (puba, cKapuau,  4yepynyecTn),
CNafKOBOAHM BOAHU MNPOAYKTM U MECHU NPOAYKTU
(npenopbyuBa ce 3a 1 mecel, KONKOTO MO-AbATMO € BPeMeTo
33 CbXpaHeHMe, TO/IKOBA MO-/IOWIM  Ca BKYCbT U
XpaHUTE/IHUTE KayecTBa), He ca NoAXoAAlLM 33 3aMPa3seHu
MPecHU XpaHu.

"
(o))

5 *®pusep

MPACHO CBMHCKO MeCOo, roBexKao meco, pvba, MUAeLKo
MEeCO, HAKOM NaKeTUpaHW npepaboTeHn XpaHu W T.H.
6 0 3Be3au -6<0 (MpenopbyBa ce Aa ce KOHCyMUpPaT B PaMKUTE Ha CblumA
[eH, 3a npeanoyntaHe He noseye OT 3 AHM). YacTMUHO
Karncy/MpaHu npepaboTeHn XpaHu (XpaHW, KOUTO He MOraT|
[a ce 3ampasnear)

MpsAcHO/3aMpa3eHo CBMHCKO MECO, [OBEeXAO0 Meco,
NMUAELIKO Meco, C/1TaAKOBOAHM BOAHM NPOAYKTU U T.H. (7 AHK
7 OxnaxpaHe -2<+3 noga 0 °C u Hag 0 °C MpenopbyBa ce KOHCYMaLMA B PAMKUTE)
Ha CbWMA AEH, 33 NpeanoyMTaHe He rnoseye OT 2 AHW).
Mopcku gapose (nog 0 B npoabaxeHune Ha 15 gHuW, He ce
npenopbyBa Aa ce cbxpaHasaT Hag 0 °C).

MpACHO CBMHCKO Meco, rosexgo meco, pM6a, NMUNELWKO|

8 MpecHu xpaHu 0<+4 MecCo, BapeHa XpaHa 1 T.H. (MpenopbyBsa ce Aa ce KOHCYMMUpa
B PaMKUTE Ha CbLUMA AeH, 3a NpeAnoyYnTaHe He noseye ot 3
OHK).

9 BuHo +55+20 YepBeHO BUHO, BANIO BUHO, MEHNBO BUHO U Ap.

13. NOYUCTBAHE U PASMPA3ABAHE HA ®PU3EPA

Mo XMrMeHHU CbobpaXkeHUa BbTPELHOCTTa Ha Ypeaa, BKOYMTENHO BbTPELLHUTE akcecoapu, Tpabea fa ce
noYMCTBaT PeSoBHO.

BHumaHue! Mo Bpeme Ha NOYMCTBAHETO ypeabT He MOXKe Aa 6bAe CBbpP3aH KbM efeKTpuyeckaTa mpexa.
OnacHoCT oT efiekTpuyeckn yaap! Mpeam nouncTeaHe U3KAOYETe ypesa u M3BageTe Lencena ot
efleKTpuYecKaTa Mmpexa, Uan U3K/oUeTe AN U3raceTe NPeKbcBaya A npeanasutens. HuKkora He
noyncTBaiTe ypeaa ¢ NapocTpyiKka. B enekTpuyecknute KOMMNOHEHTM MOXKE Aa ce HaTpyna B/ara, onacHocT
OT TOKOB yaap! lopelwmTe nsnapeHna moraT fa AoBeAaT 40 NoBpesa Ha N1acTMacoBUTe YacTu. YpeawbT
TpabBa Aa e cyx, npeau ga 6bae nycHaT OTHOBO B eKCrJioaTaums.

BaxkHo! EdupHMTE Macna v opraHMyHWUTE PasTBOPUTEIM MOTaT 4a aTaKyBaT NJ1acTMAacoBMTE YacTu, Hanp.
JIMMOHOB COK W/IM COKBT OT MOPTOKAN0BU KOPU, Mac/ieHa KUCeIMHA, MOYMCTBALLM NpenapaTu, KOUTo
CbAbPrKaAT OLETHA KUCeNUHa.

MouncTeTe ApeHarKHMA OTBOP.

3a aa usberHere npennsBaHe Ha BOAA OT pPa3MpasABaHETO B XNaAWUNHUKA, NePUOAMYHO NOYMCTBANTE
APeHaXkHWA OTBOP B 3aJ4HaTa YacT Ha OTAE/IEHNETO Ha X1aguaHMUKa. M3non3saiiTe nouncTealy npenapar, 3a
[a NOYMCTUTE OTBOPA, KAaKTO € MOKa3aHo Ha AACHATa CHUMKa.
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He no3Bo/siABaliTe Ha TaKMBa BELLLECTBA 43 BAN3AT B KOHTAKT C YacTUTe Ha ypeaa.

He n3nonseaiite abpasmBHM NOYNCTBALLM NPenapaT

M3BageTe xpaHaTa oT ¢ppusepa. CbxpaHaBaWTe MM Ha XNa4HO MACTO, 06pe NMOKPUTK.

M3KntoueTe ypeda M M3BageTe LWeENcena OT efieKTpuuyeckaTa MpeXka WAM U3KAYeTe UKW u3raceTe
NnpeKbCcBaya Ha npegnasuTens.

MouncTeTe ypeaa v BbTPELHMTE NPUHAANENKHOCTM C Kbpna M Xnaaka soga. Cnea nouncrsaHeTo nsbbpluerte
C NpACHa BoAa M U3TbpKaiTe 40 Cyxo.

Cnep KaTo BCUYKO € U3CbXHasI0, MOCTABETE ypeaa OTHOBO B eKChloaTaLms.

OtaeneHueTo Ha ppusepa obaye NOCTENEHHO Ce MOKPMBA CbC CKpeXK. T TpsAbBa Aa ce OTCTPaHM.
HuKora He M3N0/13BaiiTe OCTPU META/IHN MHCTPYMEHTH, 33 [la U3CTbPIKETE 3aMPb3BaHETO OT U3MaPUTENS, Thil
KaTo MOXKe 4a ro nospegure.
Korato obauye negbT cTaHe MHOro geben Bbpxy BbTpellHaTa 06/MLOBKa, TpAOBa Aa Ce M3BBPLUM MbJHO
pa3mpasaBaHe No cAeAHMA HaUUH:
®  M3abpraiiTe Wencena oT KOHTaKTa.
®  13BajleTe BCUYKM CbXPaHABAHMU XpaHW, YBUIATE M B HAKOIKO C/10A BECTHUK U MM NocTaBeTe Ha X1aaHo
MACTO.
e [pblKTe BpaTaTa OTBOPEHa W NocTaBeTe TaBa Noj ypesaa, 3a 4a cbbuparte BoAaTta OT pa3mpasaBaHeTo.
e  KOraTo pa3mpasABaHeTOo NPUKAUK, NoacylueTe Aobpe BbTPELHOCTTa Ha ypeaa.
e [ocTaBeTe Liencena B KOHTaKTa, 3a A4a BKAUNUTE ypeda OTHOBO.

BbTpewHaTa namna e oT cBeToaMoAeH TUn. 3a 4a CMeHUTe n1amnarta, MoAs, o6preTe ce KbM KBafIVId)MLI,VIpaH
TeXHUK.

14. OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNPABHOCTHU

BHumaHnue! lMpean oTcTpaHABaHe Ha HEM3NPaBHOCTM U3K/KOYETe 3axpaHBaHeTo. Camo KBanudpuumpad
€/IeKTPOTEXHMK MM KOMNETEHTHO AuLie TpABBa [a N3BbpLLBa OTCTPaHABaHE HAa HEM3MPABHOCTM, KOUTO He ca
onucaHu B TOBa PbKOBO/CTBO.

BakHo! Mo Bpeme Ha HopmanHa ynotpeba ce YyBaT HAKOM 3BYLM (KOMMPECcop, UMPKyNaLUmMa Ha XAaguaHusa
areHT).
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Mpobnem

Bb3morKHaA npuUUYMHa

PeweHue

Ypeast He paboTu

KonyeTo 3a peryampaHe Ha
TemnepaTtypaTa e HAaCTPOEHO Ha
yucnoto "0"

MNocTaBeTe KONYeTO Ha Apyra
umdpa, 3a Aa BKAOYMTE ypeaa.

LLlencenbT Ha eneKkTpuyecKaTta
MpeXKa He e BK/IIDYEH Uan e
pa3xiabeH

MocTaBeTe Wencena Ha
efleKTpuyecKkaTa mpesa

MNpepnasutenAaT e U3ropan nnu e
nospeseH

MNposepeTe npeanasmrens,
CMeHeTe ro, ako e Heobxoanmo

KOHTaKTBLT € nospeneH

HeunsnpasHocTute B
efleKTpMyeckaTa mpexa Tpabsa
na 6baaT oTCTpaHeHu oT
€NEeKTPOTEXHMUK.

XpaHaTa e TBbpae
Tonna

TemnepaTtypaTa He e peryanpaxa
npasuIHO.

Mons, nornegHeTe B pasgena
3a MbpPBOHAYa/IHA HAaCTPOMKa Ha
Temnepatypara

BpataTa e 61na oTBOpeHa 3a
NpoabAKUTENEH Nepuos, oT
BpEMe

OTBapAiiTe BpaTaTa camo
TOJIKOBA Ab/ITO, KOJIKOTO €
HeobxoaMmo

Mpe3 nocnegHuTe 24 yaca B
ypeaa e NnoCTaBeHO roaamo
KO/IMYeCTBO ToMN/1a XpaHa

BpemeHHO npesKkatoyeTe
peryampaHeTo Ha
Temnepartyparta Ha No-cTyAeHa
HaCcTpoWMKa.

Ypenbt e B 6/1M30CT 10 U3TOYHMK
Ha Ton/anHa

Monsa, nornegHeTe B pa3gena
332 MACTOTO Ha MHCTanpaHe

YpeabT ce oxnaxaa
TBbPAE MHOIO

TemnepaTtypaTta e HaCTpoeHa Ha
TBbPAE HUCKA CTOMHOCT

BpemeHHO 3aBbpTeTe KONYeTo
3a pery/imMpaHe Ha
TemnepartypaTta Ha no-Tonsa
HaCcTponKa

HeobunyuaiHu
lymose

YpeabT He e XOpU30HTasieH

HacTpoliTe oTHOBO KpayeTaTa

YpeabT ce gonupa Ao cTeHaTta
AN APYrv NpeameTu.

MpemecTeTe neKko ypeaa

KomnoHeHT, Hanp. Tpbba, Ha
3afHaTa CTpaHa Ha ypeaa ce

Aonupa Ao Apyra yacT Ha ypeaa
WAK OO CTeHaTa

AKo e Heobxogumo,
BHMMaTE/IHO OrbHeTe
KOMMNOHEeHTa OT MbTA.

Bopa Ha noaa

OTBOp'bT 3a U3TOYBAHE Ha BOAATa
€ 3anyuweH

Burkte pasaen "Mouncreane".

CTpaHMYHUAT NaHen
e ropeLy,

KoHAeH3aTop®bT e BbTpe B
naHena

Toli e HopmaneH
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FPUXKA 3A K/IUEHTA U OBC/TYXBAHE

BuHaru nsnonssamnte opUrMHaNHU pe3epBHN YacTu.

KoraTo ce 06pbliaTe Kbm HallMA OTOPU3UPAH CepPBM3EH LIEHTBP, yBepeTe ce, Ye pasnonarate CbC cnegHute
AaHHU: Mogen 1 cepueH Homep.

NHdopmaumaTa moxke Aa 6bae HamepeHa Bbpxy Tabenkata € JAaHHM 3a MollHOCT. MosKe aa 6bae
npomeHeHa 6e3 npeaussectue.

TEXHUYECKUN OAHHU

TexHu4yecKaTa MHGOPMaLMA e pa3no/ioXkKeHa B TabenKkaTa C HOMUHANHUTE NapaMeTpM OT BbTpeLLHaTa CTpaHa
Ha ypeda 1 BbpXy EHEePrniHmUA eTUKerT.

QR KOADbT BbpXy eHEeprunHUA eTUKeT, NpeoCcTaBeH Cc ypeaa, npeaoctassa yeb Bpb3ka KbM MHbOPMaLUATA,
CBbP3aHa C eKCN/I0aTaLMOHHUTE XapaKTePUCTMKKN Ha ypesa, B 6a3aTa gaHHU Ha EC EPREL.

CbXxpaHsBanTe eHeprumHMA eTUKeT 3a CNpaBKa 3aeAHO C PbKOBOACTBOTO 33 NOTPEOUTENs U BCUYKU ApYrU
LOKYMEHTU, NpeaoCcTaBeHn C TO3M ypea,.

Bb3MOXHO e Cbllo Taka Aa HamepuTe cbluata MHbopmaumsa 8 EPREL, kato usnonssarte spb3karta https://
eprel.ec.europa.eu 1 UMETO Ha mMoAenia U HOmMepa Ha NpPOoJAyKTa, KOMTO e HamepuTe Ha TabenkaTta c
HOMWHANHUTE NAapaMeTpPu Ha ypeaa.

3a ga nonyumTe AOCTbN A0 MHPOpPMauMATa 3a BalMA NPoAyKT B noptana EPREL, moxkeTe aa ckaHuparte
KoZoBeTe No-A0NYy:

Bnarogapum Bu, Ye 3aKynuxTe TO3M NPOAYKT. AKO Ce HyKAaeTe OT NOAAPBIKKA 33 BalLMA NPOAYKT, NoceTeTe
Halwwma yebcalT, KaTo MU3Noa3BaTe BPb3KUTE NO-[0Y.

MonyuaBaHe Ha PbKOBOACTBA 3a NoTpebuTtensa: https://www.heinner.ro

MNonyueTte MHPopmauuma 3a cepsus: https://www.heinner.ro

EKonorn4yHo usxebpasaHe
E Bne morkeTe fa NnomorHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKOJIHATa cpep,a!

Mons, He 3abpaBsaiiTe Aa cna3saTe MeCcTHUTE pasnopeabu: npeaaiTe HepaboTeLoToO eNeKTPUYECKo
obopyaBaHe B NOAXOAALL LEHTHP 33 U3XBbP/SHE HA OTNAaAbLM.

HEINNER e perucTtpupaHa Tbproscka mapka Ha Network One Distribution SRL. [pyru mapku u
© MMeHa Ha NPOAYKTU Ca TbProBCKM MAapKMU MU PETNUCTPUPAHU TbPrOBCKM MAPKM Ha CbOTBETHUTE UM
npuTexKaTtenu.

Hukakea yacT oT cneunduKauumnTe He Moxe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KaKBaTo U Aa e dopma
MAW NO KaKbBTO M A3 € HauuH, HUTO Aa 6bae M3MNon3BaHa 3a Cb3faBaHe Ha MPOWM3BOAHM, KaTo
Hanpumep npesos, TpaHcbopmaums waM agantaumsa, 6e3 paspeweHne ot NETWORK ONE
DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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To3u NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE C HOPMUTE U CTAHOAPTUTE Ha EBpOﬂeﬁCKaTa 06LI.I,HOCT

Mpounssoauten n sBHocuten: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, bykypeLl, PymbHUA
TenedoH: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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1. BEVEZETES

Kérjiik, olvassa el figyelmesen az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet a késébbi tajékoztatashoz.

Ez a kézikdnyv a késziilék telepitésére, hasznalatara és karbantartasara vonatkozé 6sszes szlikséges utasitast
tartalmazza. A késziilék helyes és biztonsdgos mikodtetése érdekében kérjik, hogy a telepités és hasznalat
el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatét.

2. A CSOMAG TARTALMA

=  Kombih(it6szekrény
=»  Felhasznal6i kézikonyv
=  Jotallasi igazolas

3. BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az On biztonsaga érdekében és a helyes hasznalat biztositdsa érdekében a késziilék beszerelése és elsé
hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen ezt a haszndlati Utmutatét, beleértve a benne talalhaté tandcsokat és
figyelmeztetéseket. A felesleges hibak és balesetek elkeriilése érdekében fontos, hogy a késziiléket hasznald
személyek alaposan megismerjék a készilék m(ikodését és biztonsagi jellemz8it. Mentse el ezt a hasznalati
utasitast, és gondoskodjon arrél, hogy a késziilékkel egyiitt maradjon, ha azt elszallitjak vagy eladjdk, hogy a
késziiléket haszndldk a készilék teljes élettartama alatt megfelel6 tdjékoztatast kapjanak a készilék
hasznalatardl és biztonsagardl. Az élet- és vagyonbiztonsag érdekében tartsa be a jelen hasznalati utasitdsban
foglalt dvintézkedéseket, mivel a gyartd nem vallal felelGsséget a mulasztasbdl eredd karokért.

Ezt a késziiléket 8 éves kortdl és id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, illetve tapasztalat és ismeretek hidnyaban Iév6 személyek hasznalhatjak, ha
szuperviziot vagy utasitast kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatdra vonatkozdan, és megértették az ezzel
jard veszélyeket.

A gyermekeket felligyelni kell, hogy ne jatszanak a késziilékkel.

A tisztitast és a felhasznaldi karbantartast gyermekek csak 8 éves kor felett végezhetik, és csak feligyelet
mellett.

Minden csomagolast tartson tavol a gyermekektél. Fuldoklds veszélye all fenn.

Ha a készlléket kidobja, huzza ki a dugot a konnektorbdl, vagja el a csatlakozokabelt (amilyen kozel csak lehet
a készilékhez), és tavolitsa el az ajtdt, hogy a jatszé gyermekek ne szenvedjenek aramuitést, vagy ne zarjak
be magukat a késziilékbe.

Ha ez a magneses ajtétomitéssel ellatott készilék egy régebbi, az ajton vagy a fedélen rugds zarral (retesszel)
ellatott késziiléket valt fel, gy6z6djon meg réla, hogy a rugds zarat hasznalhatatlanna tette, miel6tt a régi
késziiléket kidobja. Ez megakaddlyozza, hogy az egy gyermek szdmara halalos csapdava valjon.

A 3 és 8 év kozotti gyermekek szamdra engedélyezett a hlitégépek be- és kirakodasa (ez a kikotés csak az EU
régidjara vonatkozik).

FIGYELMEZTETES! A késziilékhdzban vagy a beépitett szerkezetben 1évé szell6z6nyildsokat tartsa szabadon.
FIGYELMEZTETES! Ne hasznéljon a leolvasztasi folyamat felgyorsitasara a gyartd altal javasoltaktdl eltérd
mechanikus eszkdzoket vagy mas eszkozoket.

FIGYELMEZTETES! Ne kdrositsa a h(it6kdzeg-kdrforgast.

FIGYELEM! A h(it6kozeg és a szigetelés fuvdgaza gyulékony. A késziilék artalmatlanitasakor csak engedéllyel
rendelkez6 hulladékkezel$ kézpontban szabad artalmatlanitani. Ne tegye ki langnak.
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FIGYELMEZTETES! A késziilék elhelyezésekor ligyeljen arra, hogy a tapkabel ne akadjon be vagy sériiljon meg.

FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon mas elektromos késziilékeket (példdul fagylaltkészitSket) a hiitégépek
belsejében, kivéve, ha a gyarté erre a célra engedélyezte 6ket.
FIGYELMEZTETES! Ne érintse meg a villanykortét, ha az hosszabb ideig be van kapcsolva, mert nagyon forré
lehet.
e Ne tdroljon robbanasveszélyes anyagokat, példdul gyulékony hajtéanyagot tartalmazd aeroszolos
dobozokat ebben a késziilékben.
o A készilék hit6kozegkorében izobutdn (R600a) hiit6kozeg taldlhatd, amely egy nagyfoku
kornyezetkimél6 tulajdonsagokkal rendelkez8, mégis gyulékony foldgaz.
o A készilék szdllitasa és telepitése soran Ugyeljen arra, hogy a h(it6kozegkor egyetlen alkatrésze se
sériljon meg.
- kerdlje a nyilt langot és a gyujtéforrasokat
- alaposan szell6ztesse ki azt a helyiséget, amelyben a készilék taldlhaté.

e Veszélyes megvaltoztatni a specifikacidkat vagy barmilyen mdédon mddositani a terméket. A vezeték
barmilyen sérulése rovidzarlatot, tlizet és/vagy dramutést okozhat.
e Ezt a késziiléket haztartasi és hasonld alkalmazdsokban valé hasznalatra szanjak, mint:
- Uzletek, irodak és egyéb munkakérnyezetek személyzeti konyhai helyiségeiben;
- paraszthazakban, valamint szadllodakban, motelekben és egyéb lakdhelyi jellegl
kornyezetben lévé lgyfelek altal;
- panzidkban és reggeliz6helyeken;
- vendéglatdipari és hasonld, nem kiskereskedelmi alkalmazasokban.

FIGYELMEZTETES! Az elektromos alkatrészeket (dugé, tapkdbel, kompresszor stb.) csak hitelesitett szerviz

vagy szakképzett szervizszemélyzet cserélheti ki.

FIGYELMEZTETES! A késziilékhez mellékelt izzé "specidlis felhaszndlasu izz6", amely csak a mellékelt

készllékkel haszndlhaté. Ez a "specidlis hasznalatd lampa" nem hasznalhatd haztartasi vilagitasra (ha a

rekeszben van vilagitas).

e Atdpkabelt nem szabad meghosszabbitani.

e Ugyeljen arra, hogy a haldzati csatlakozdt ne nyomja 6ssze vagy ne sértse meg a késziilék hatulja. Az
O0sszenyomott vagy sérilt haldzati csatlakozo tulmelegedhet és tiizet okozhat.

e Gy6z4djon meg arrdl, hogy a készilék haldzati csatlakozdjahoz hozza tud férni. Ne hizza meg a haldzati
kabelt.

e Ha a haldzati csatlakozd aljzata meglazult, ne dugja be a haldzati csatlakozét. Elektromos dramiités vagy
tlizveszély all fenn.

o Akésziiléket nem szabad a ldmpa nélkll mikodtetni.

o Ezakésziilék nehéz. A mozgatasakor dvatosan kell eljarni.

e Ne vegyen ki és ne érintsen meg targyakat a fagyasztorekeszbél, ha nedves/nedves a keze, mert ez
bérhorzsolast vagy fagyasi/fagyasztasi égési sériiléseket okozhat.

e Kerilje, hogy a késziiléket hosszabb ideig kozvetlen napfénynek tegye ki.

o Ne huzza meg a f6kabelt.

o A h(itGszekrény csak 220~240V/50Hz egyfazisu valtakozé aramu aramforrassal alkalmazhaté. Ha a
felhasznald korzetében a fesziiltség ingadozdsa olyan nagy, hogy a feszililtség meghaladja a fenti
hatékorét, a biztonsag kedvéért mindenképpen alkalmazzon a h(it6szekrényhez 350W-ndl nagyobb
teljesitmény(i automatikus valtakozéaramu fesziltségszabalyozét. A hiit6szekrénynek a tobbi
elektromos késziilékkel kdzos konnektor helyett specidlis aljzatot kell hasznalnia. A konnektornak
illeszkednie kell a foldelt vezetékkel ellatott aljzathoz.

FIGYELMEZTETES! Ne helyezzen el tébb hordozhaté konnektort vagy hordozhaté tdpegységet a késziilék

hatsoé részén.
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FIGYELMEZTETES! A vilagité lampakat a felhasznalé nem cserélheti ki! Ha a vilagité ldampak megsériilnek,
forduljon az lGgyfélszolgalathoz segitségért. Ez a figyelmeztetés csak a vilagité [dmpakat tartalmazdé
h(tészekrényekre vonatkozik.

A készilék h(t6kozegkorében izobutén (R-600a) hiitékozeg talalhatd, egy nagyfoku koérnyezeti
kompatibilitdssal rendelkez8, ugyanakkor gyulékony természetes gaz. A késziilék szdllitasa és telepitése sordn
Ggyeljen arra, hogy a hi(it6kozegkor egyetlen alkatrésze se sériiljon meg. A h(it6kozeg (R-600a) gyulékony.
FIGYELMEZTETES! A h(it6gépek szigetelésében hiitSkdzeg és gazok vannak. A h(itékdzeget és a gazokat
szakszerlen kell artalmatlanitani, mivel szemsérilést vagy gyulladdst okozhatnak. A megfelel6
artalmatlanitas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a h(it6kdzegkor csévezése nem sériilt meg.

FIGYELEM! Tlzveszély
Ha a h(it6kozegkor megsériilne:

e Keriilje a ldngok és gyujtéforrdsok megnyitasat.
e Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a készilék taldlhatd.

@ FIGYELMEZTETES! A késziilék hasznélata, szervizelése és drtalmatlanitasa soran figyeljen a bal
oldalihoz hasonlé szimbdlumra, amely a késziilék hatuljan (hatlapon vagy a kompresszoron) taldlhatd és
sarga vagy narancssdrga szin(. Ez a tlizveszélyre figyelmeztetS szimbdlum. A hlit6kézegcsévekben és a
kompresszorban gyulékony anyagok vannak. Kérjiik, hogy a hasznalat, a szervizelés és az artalmatlanitas
soran tartsa magat tdvol a tlizforrastdl.

4. NAPI HASZNALAT

Ne tegye forrdn a késziilék miianyag részeire.

Ne helyezzen élelmiszereket kézvetlenil a hatsé falhoz.

A fagyasztott élelmiszereket nem szabad ujra lefagyasztani, ha mar kiolvadtak.

Az el6re csomagolt fagyasztott élelmiszereket a fagyasztott élelmiszerek gydrtdjanak utasitdsai szerint
tarolja.

A késziilékek gyartoinak tarolasi ajanlasait szigordan be kell tartani. Lasd a vonatkozé utasitasokat.

Ne helyezzen szénsavas vagy szénsavas italokat a fagyasztérekeszbe, mivel ez nyomast gyakorol az edényre,
ami robbandshoz vezethet, ami a késziilék karosodasat eredményezheti.

A jégkrémek fagyasi égési sériiléseket okozhatnak, ha kdzvetlenil a késziilékbdl fogyasztjak.

5. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Karbantartas el6tt kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a haldzati dugdt a haldzati aljzatbdl.

Ne tisztitsa a készlléket fémtargyakkal.

Ne hasznaljon éles targyakat a fagy eltdvolitdsdhoz a késziilékrél. Haszndljon miianyag kapardt (ha van
fagyasztérekesz).

Rendszeresen vizsgalja meg a htitGszekrény lefolydjat a kiolvadt viz szempontjabdl. Ha sziikséges, tisztitsa ki
a lefolyot. Ha a lefoly6 eltomédik, a viz a késziilék aljan gytilik 6ssze (ha van friss élelmiszer tarolérekesz).
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6. BEALLITAS

Fontos!

Az elektromos csatlakoztatdshoz gondosan kdvesse a kiilon bekezdésekben megadott utasitasokat.
Csomagolja ki a késziiléket, és ellendrizze, hogy nincsenek-e rajta sériilések. Ne csatlakoztassa a késziiléket,
ha az sérilt. Az esetleges sériiléseket azonnal jelentse a vasarlds helyén. Ebben az esetben 6rizze meg a
csomagolast.

A készilék csatlakoztatdsa el6tt célszerl legaldbb négy 6rat varni, hogy az olaj visszaaramolhasson a
kompresszorba.

A készilék korul megfelel6 Iégaramldsnak kell lennie, ennek hidnya tulmelegedéshez vezet. A megfeleld
szell6zés eléréséhez kbvesse a telepitésre vonatkozo utasitasokat.

Ahol csak lehetséges, a termék tdvtartdinak a falhoz kell allniuk, hogy elkeriiljék a meleg részek (kompresszor,
kondenzator) érintését vagy megfogdsat az esetleges égési sériilések elkeriilése érdekében.

A késziiléket nem szabad radiadtorok vagy tlizhelyek kozelében elhelyezni.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hdldzati csatlakozo a késziilék felszerelése utdn hozzaférhet6 legyen.

7. SZERVIZ ES ENERGIATAKAREKOSSAG

A késziilék szervizeléséhez sziikséges elektromos munkalatokat szakképzett villanyszerel6nek vagy hozzaért6
személynek kell elvégeznie.

Ezt a terméket csak hivatalos szervizkbzpontban szabad szervizeltetni, és csak eredeti pdtalkatrészeket
szabad hasznalni.

Ne tegyen forré ételt a késziilékbe.

Ne pakolja az élelmiszereket szorosan egymas mellé, mivel ez megakadalyozza a levegd keringését.
Ugyeljen arra, hogy az ételek ne érjenek a rekesz(ek) hatuljahoz.

Ha megszlinik az dram, ne nyissa ki az ajtd(ka)t.

Ne nyissa ki gyakran az ajté(ka)t.

Ne tartsa az ajtd(ka)t tul hosszu ideig nyitva.

Ne dllitsa a termosztatot tul hideg h6mérsékletre.

Minden tartozékot, mint példaul fidkokat, polcokat, ajtdbalkonokat az eredeti helyén kell tartani az
alacsonyabb energiafogyasztas érdekében.

8. KORNYEZETVEDELEM

Ez a késziilék nem tartalmaz olyan gazokat, amelyek karosithatjak az 6zonréteget, sem a h(it6korben, sem a
szigetel6anyagokban. A késziiléket nem szabad a varosi szeméttel és hulladékkal egyiitt kidobni. A
szigetel6hab gyulékony gdzokat tartalmaz: a készlléket a helyi hatdsagoktdl beszerezhet§
készililékszabalyzatnak megfelel6en kell artalmatlanitani. Keriilje a hit6egység, kiilondsen a hdécserélé

Va¥

sériilését. A készillékben ale szimbslummal jelolt anyagok Ujrahasznosithatéak.
A szimbdélummal jel6lt anyagok Ujrahasznosithatoak.

Az Ujrahasznositashoz a csomagoldst megfelel6 gyljt6edényben dobja el.

1. Huzza ki a haldzati dugdt a haldzati aljzatbal.
2. Vagja le a haldzati kabelt, és dobja ki.
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9. TERMEKLEIRAS

Termosztat és vilagitas
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Szintezd labak

Ez a h(it6szekrény nem beépithetd késziilékként vald haszndlatra késziilt.

A termék legjobb energiahatékonysaganak elérése érdekében kérjik, helyezze az 6sszes polcot, fidkot az
eredeti helyzetlikbe az dbranak megfelelSen.

Ez az illusztracio csak jelzésértékd, a részleteket kérjik, ellenérizze a késziilékét.
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10. FORDITOTT AJTO ES BEEPITES

Sziikséges szerszam: Philips csavarhtzd, lapos pengéjli csavarhuzo, hatszogletd csavarkulcs.

e GyG6z6djon meg réla, hogy a készillék ki van hizva a konnektorbdl és Ures.
e Az ajtd levételéhez a késziiléket hatrafelé kell donteni. A késziiléket valami szilard targyra kell
tdmasztani, hogy az ajté visszaforditasa kdzben ne csuisszon el.
o Az ajtd Ujbdli beszereléséhez minden eltavolitott alkatrészt meg kell 6rizni.
o Ne fektesse a késziiléket laposra, mert ez kdrosithatja a h(itérendszert.
e Jobb, ha 2 ember kezeli az egységet az 6sszeszerelés soran.
1. Csavarja le és tavolitsa el a zsanérfedelet.

2. Csavarja le és tavolitsa el a zsanért.

3. Csavarja ki a kozéps6 zsanért. Ezutdn emelje fel az also ajtdt, és a karcolasok elkertilése érdekében helyezze
egy puha alatétre.
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4. Mozgassa at a zsanérfuratok fedeleit a bal oldalrdl a jobb oldalra.

5. Csavarja ki az alsé zsanért. Ezutan tdvolitsa el az allithato Idbakat mindkét oldalrél.

6. Csavarja ki és tavolitsa el az alsé zsanércsapot, forditsa meg a konzolt, és helyezze vissza.
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7. Szerelje vissza a konzolt az alsé zsanércsapszeggel. Helyezze vissza mindkét allithatd labat. Helyezze at az
alsé ajtoét a tulajdoni helyzetbe.

8. Vegye le a hiit6szekrény és a fagyasztd ajtd tomitéseit, majd forgatds utan helyezze fel Gket.

9. Forditsa meg a kdzéps6 zsanér iranyat180°C, majd helyezze at a bal oldali tulajdoni helyzetbe. Helyezze a
kozépss zsanércsapot az alsé ajto felsé furatdba, majd hizza meg a csavarokat.
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10. Helyezze vissza a fels6 ajtét. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az ajtéd vizszintesen és fliggblegesen Ugy van
igazitva, hogy a tomités minden oldalon zarva legyen, miel6tt végil meghuzza a fels6 zsanért. Ezutdn inertse
be a zsanért, és csavarozza a készllék ellils6 részéhez.

11. Csavarja ki a zsanércsapot és forditsa meg a zsanért, majd szerelje vissza a zsanércsapot.

> a:;,/

g

12. Nyomija fel a csukldnyilds fedelét.
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13. Rogzitse a zsanért a bal oldalon.

14. Rogzitse a bal oldali csukléfedelet és a jobb oldali csuklényilas fedelet.

Helyigény

Tartson elegendd helyet az ajté nyitva tartasahoz.
Tartson legaldbb 50 mm tavolsagot a két oldalon és hatul.
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A késziilék kiegyenlitése

Ehhez allitsa be a késziilék elején 1évd két szintezd labat. Ha a készilék nincs vizszintben, az ajtok és a
magneses tomitések igazitdsa nem lesz megfelelGen lefedve.

"‘, © Ajtok .
— 4

B 1N Hosszabbitas Rovidités
|

N2 , /

Pozicionalas

Ezt a készlléket olyan helyre telepitse, ahol a kornyezeti h6mérséklet megfelel a készllék cimtablajan
feltlintetett éghajlati osztalynak:
Az éghajlati osztalyba tartozd hiit6késziilékek esetében:

o kiterjesztett mérsékelt égov: ez a hiitGkésziilék 10 °C és 32 °C (SN) kozotti kornyezeti h6mérsékleten
hasznélhato;

e mérsékelt: ez a hlit6berendezés 16 °C és 32 °C kozotti kornyezeti h6mérsékleten (N) hasznalhatd;

e szubtrdpusi: ez a hiit6berendezés 16 °C és 38 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten (ST) hasznalhato;

e tropusi: ezt a hiit6késziiléket 16 °C és 43 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten (T) kell hasznalni;

Helyszin

A késziléket héforrasoktdl, példaul radidtoroktdl, kazanoktdl, kdzvetlen napfénytél stb. tavol kell elhelyezni.
Biztositsa, hogy a levegd szabadon keringhessen a szekrény hatulja koril. A legjobb teljesitmény biztositasa
érdekében, ha a késziléket egy kiallé fali szekrény ald helyezik, a szekrény teteje és a fali szekrény kozott
legaldbb 50 mm tdvolsdgnak kell lennie. Idedlis esetben azonban a késziléket nem szabad tulnyuld fali
egységek ala helyezni. A pontos szintezést a szekrény aljan taldlhatd egy vagy tobb allithatd 1ab biztositja.
Figyelmeztetés! A késziiléket le kell tudni vdlasztani a haldzatrdl, ezért a konnektornak a telepités utan
konnyen hozzaférhet6nek kell lennie.

Elektromos csatlakozas

A csatlakoztatas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a teljesitménytablan feltlintetett fesziiltség és frekvencia
megfelel az On haztartasi dramellatasanak. A késziiléket foldelni kell. A tapkdbel dugdja erre a célra egy
érintkezével van elldtva. Ha a haztartdsi hdalézati aljzat nincs foldelve, akkor a késziiléket a hatalyos
el6irasoknak megfelelSen kilon foldelésre kell csatlakoztatni, konzultdlva egy szakképzett villanyszerelGvel.
A gyarté minden felel&sséget kizar, ha a fenti biztonsagi évintézkedéseket nem tartjak be. Ez a késziilék
megfelel az E.E.C. irdnyelveknek.
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11. NAPI HASZNALAT

Els6 haszndlat - A késziilék belsejének tisztitasa

A késziilék els6 haszndlata el6tt langyos vizzel és némi semleges szappannal mossa le a készllék belsejét és
minden belsé tartozékat, hogy eltavolitsa a vadonatuj termékre jellemz6 szagot, majd alaposan szaritsa meg.
Fontos! Ne hasznaljon mosdszereket vagy suroldporokat, mivel ezek karositjak a feliletet.

Homérséklet beallitasa

e (satlakoztassa a késziiléket a konnektorhoz. A belsé h6mérsékletet egy termosztat szabdlyozza.
Osszesen 8 bedllitasi lehet8ség van. Az 1 a legmelegebb bedllitas és a 7 a leghidegebb, ha a beallitas
0, a készilék ki van kapcsolva. Ha a bedllitds max, a kompresszor nem all le.

e El6fordulhat, hogy a késziilék nem a megfelel6 h6mérsékleten miikddik, ha kiilondsen melegben van,
vagy ha gyakran nyitja ki az ajtot.

Helyezze a kilonb6z6 ételeket a kilonb6z6 rekeszekbe az aldbbi tablazat szerint:
Hiit6szekrény rekeszek Elelmiszer tipusa

Természetes tartdsitdszereket tartalmazé élelmiszerek, példaul
H(t6rekesz ajtaja vagy erkélye lekvarok, gyimolcslevek, italok, ételizesit6k.
Ne taroljon romlandd élelmiszereket.

Gylumolcsoket, flszernévényeket és zoldségeket kell elhelyezni
kiilon-kilon a ropogtatoéladaba.

Reszel6s fidk (salatafidok
( ) Ne tdroljon bandant, hagymat, burgonyat, fokhagymat a

h(tészekrényben.
H(t6szekrény polca - kozépsd Tejtermékek, tojas

Olyan élelmiszerek, amelyek nem igényelnek f6zést, példaul

H(it6szekrény polc - felsé i L, ) }
yp fogyasztasra kész ételek, csemegehusok, maradékok.

Hosszu tavu taroldsra szant élelmiszerek.

Alsé fidk/polc nyers his, baromfi, hal szamara.
Fagyasztofidk(ok)/polcok K6zéps6 fidk/polc fagyasztott zoldségeknek, chipseknek.

Fels6 fiok/polc fagylalt, fagyasztott gyimolcs, fagyasztott pékaru
szamdra.
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Hémérsekletbeallitasi ajanlas

Koérnyezeti h6meérséklet Fagyasztorekesz H(t6szekrény rekesz

Meleg /

29°C-38°C
Normal

21°C-28°C /
Hideg /

16°C-20°C

4-6-ra dllitva

Szuperfagyasztasi mad ‘

Szuperfagyasztdas lizemmaddba lépés

El6szor forditsa a hémérséklet-szabalyozé gombot a "0" alldsba, majd 20 masodpercen belil miikédtesse a
hémérséklet-szabdlyozé gombot az dbran [athaté sorrendben. A mvelet befejezése utan a lampa 0,5 Hz-es
frekvencidval villog (1,5s-ig vilagit és 0,5s-ig kikapcsol). A fény villog, amikor az ajto kinyilik, és kialszik, amikor
az ajto bezarul. A szuperfagyasztds i1zemmad aktivalédik.

Fejezze be a mUiveletet 20 mdasodpercen belil, és |épjen be a
L szuperfagyasztasi Uzemmoddba.

Eredeti .
R "0" Maximali "0" Eredeti bedllitas

bealht:: o ‘ sebességfokoza - fozzlzr:: "I;" ‘ sebességfokoza » (1-7)
1 5 1 5 1 5 1 5 1 5
7 7 7 1 1

Kilépés a szuperfagyasztasi madbal (valasszon az aldbbi megkozelitések kozil):
1. Allitsa a gombot "0" allasba.
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2. Kapcsolja ki a késziiléket a szuperfagyasztasi izemmaddbdl vald kilépéshez

3. A szuperfagyasztds lizemmadd 50 éra futas utdn automatikusan kikapcsol.

A szuperfagyasztdsi Gzemmaddbdl vald kilépés utan az ujrafagyasztd a gomb aktualisan beallitott fokozatdaval
m(ikodik, és a vilagitds visszatér a normal allapotba.

Az élelmiszer tarolasara gyakorolt hatas

e Az ajanlott bedllitdsok mellett a hiit6szekrény legjobb tarolasi ideje legfeljebb 3 nap.
e Az ajanlott beallitasok mellett a legjobb tarolasi id6 a fagyasztoban legfeljebb 1 hdnap.
e Alegjobb taroldsi id6 mas beallitdsok mellett csokkenhet.

Megjegyzés: A magas hGmérsékleti beallitas felgyorsitja az élelmiszerhulladékot .

Ajto nyitva riasztas

Ha elmulasztja bezarni a h(itGszekrény ajtajat 60 masodpercig, a LED lampa 3-szor felvillan, majd 5
masodpercig vilagit, és ezt a ciklust addig ismétli, amig az ajté be nem zarddik.

Friss élelmiszerek fagyasztasa

A fagyasztérekesz alkalmas friss élelmiszerek fagyasztasara, valamint fagyasztott és mélyh(tott élelmiszerek
hosszu ideig torténd taroldsara.

Helyezze a fagyasztando friss élelmiszert a fagyasztérekeszbe.

A 24 6ra alatt lefagyaszthaté élelmiszerek maximalis mennyisége a cimtablan van megadva.

A fagyasztasi folyamat 24 6ran at tart: ez id6 alatt ne tegyen bele mds, fagyasztandd élelmiszert.

A fagyasztott élelmiszerek tarolasa

Els6 inditdskor vagy hasznalaton kivili idészak utdan, miel6tt a terméket a rekeszbe helyezné, hagyja a
készlléket legaldbb 2 6ran at a magasabb fokozaton futni.

Fontos! Véletlen leolvasztds esetén, példaul ha a készililék hosszabb ideig volt kikapcsolva, mint a m(szaki
jellemz6k tablazatdban a "kelesztési id6" alatt feltlintetett érték, a leolvasztott ételt gyorsan el kell
fogyasztani, vagy azonnal meg kell f6zni, majd (f6zés utan) Ujra le kell fagyasztani.

Felolvasztas

A mélyh(tott vagy fagyasztott élelmiszereket felhasznalas el6tt a h(tdszekrény rekeszében vagy
szobahdmérsékleten lehet felolvasztani, attol fliggéen, hogy mennyi id6 all rendelkezésre erre a mdveletre.
Kisebb darabokat akdr még fagyasztva, kozvetlenil a fagyasztébdl is meg lehet f6zni. Ebben az esetben a
f6zés hosszabb id6t vesz igénybe.

Jégkocka

Ez a készllék felszerelhet egy vagy tobb jégkockaval a jég elGallitasdhoz.

Tartozékok

Mozgathaté polcok
A h(itészekrény falai futészalagokkal vannak elldtva, igy a polcok tetszés szerint elhelyezheték.
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Az ajtébalkonok elhelyezése

A kiilonb6z6 méretl élelmiszercsomagok tarolasanak lehetévé tétele érdekében az ajtderkélyek kilonb6z6
magassagban helyezhetdk el. A beallitdsok elvégzéséhez a kovetkez6képpen jarjon el: fokozatosan huzza az
erkélyt a nyilak irdnydba, amig ki nem szabadul, majd szlikség szerint helyezze at.

—

A vizadagol6 hasznalata

A vizadagold els6 hasznalata el6tt vegye ki és tisztitsa meg a h(it6térben taldlhato viztartalyt.
1. Emelje fel és vegye ki a tartaly erkélyét.

3. A tisztitds utan helyezze vissza a viztartdlyt, a fedelet és a tartaly erkélyét az alabbiak szerint

v Lral LY =T

4. Tisztitsa meg a h(t6szekrény ajtajan kivili adagoldkart.

A viztartaly feltoltése

1. Nyissa ki a tartaly erkélyének tetején |évé kis fedelet.

2. Toltse fel a viztartdlyt ivovizzel a 2 literes vonalig.

3. Csukja be a fedelet. Gy6z6djon meg réla, hogy szildrdan zarva van.

Viz adagolasa
Ovatosan nyomja meg az adagoldkart egy poharral vagy edénnyel. Az dramlas leallitdsdhoz huzza el a poharat
a kartol.
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Vigyazat!

Ne toltson a viztartalyba ivovizen kivil mds folyadékot, az olyan italok, mint a gyiimdlcslé, szénsavas
szénsavas UditGitalok, alkoholos italok nem alkalmasak a vizadagoléval valé haszndlatra. Ha ilyen
folyadékokat tolt, a vizadagolé meghibasodhat és javithatatlanul megrongalédhat. Az ilyen
italokban/italokban lévé egyes kémiai 6sszetev6k és adalékanyagok szintén megtamadhatjak és karosithatjak
a viztartalyt.

Csak tiszta, tiszta ivévizet haszndljon.

A tartdly kapacitasa 2 L, ne toltse tul.

Vé

12. AZ ETEL TAROLASA

Tippek a fagyasztashoz

Annak érdekében, hogy a lehet6 legtobbet hozza ki a fagyasztasbdl, ime néhany fontos tandcs:

e a 24 6ra alatt lefagyaszthato élelmiszerek maximalis mennyisége a cimtablan lathato;

e a fagyasztasi folyamat 24 6rat vesz igénybe. Ez alatt az id6 alatt nem szabad tovdabbi lefagyasztandd

élelmiszert hozzdadni;

csak kivaldo min6ségd, friss és alaposan megtisztitott élelmiszereket fagyasszon le;

az élelmiszereket kis adagokban kell elkésziteni, hogy gyorsan és teljesen le lehessen fagyasztani, és

kés6bb csak a szikséges mennyiséget lehessen kiolvasztani;

e csomagolja az élelmiszereket aluminiumfdlidba vagy polietilénbe, és ligyeljen arra, hogy a csomagok
légmentesen zarddjanak;

e ne engedjik, hogy a friss, nem fagyasztott élelmiszer érintkezzen a mar lefagyasztott élelmiszerrel, igy
elkerilhetjik az utébbi h6mérsékletének emelkedését;

e a sovany élelmiszerek jobban és tovabb tarolddnak, mint a zsirosak; a sé csdkkenti az élelmiszerek
eltarthatdsagat;

e a3 vizjég, ha a fagyasztdrekeszbdl vald kivételt kovetéen azonnal elfogyasztjdk, esetleg fagydsi égési
sériléseket okozhat;

e célszeri minden egyes csomagolason feltlintetni a befagyasztas datumat, hogy lehetévé tegye a
fagyasztérekeszbdl vald eltdvolitast, esetleg a bér fagyasi égési sérilését okozhatja;

e ajanlatos minden egyes csomagoldson feltlintetni a fagyasztds datumat, hogy nyomon kovethesse a
tarolasi id6t.

Tanacsok a fagyasztott élelmiszerek tarolasahoz

Ahhoz, hogy a késziilék a lehet§ legjobb teljesitményt nyljtsa, a kovetkezGket kell tennie:

gy6z6djon meg arrdl, hogy a kereskedelemben kaphaté fagyasztott élelmiszereket a keresked6 megfelel6en
tarolta;

gy6z6djon meg arrdl, hogy a fagyasztott élelmiszereket a lehet6 legrovidebb id6 alatt szallitja at az
élelmiszertarolébdl a fagyasztdba;

ne nyissa ki gyakran az ajtét, és ne hagyja nyitva a feltétleniil sziikségesnél hosszabb ideig.

A kiolvasztott élelmiszerek gyorsan romlanak, és nem fagyaszthatok ujra.

Ne lépje tul az élelmiszer gyartdja altal megadott taroldsi id6t.
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A legjobb teljesitmény elérése érdekében:
e Ne tdroljon a h(it6szekrényben meleg ételeket vagy parolgd folyadékokat.

e Fedje le vagy csomagolja be az élelmiszert, kiilonosen, ha az erds izd.

e Make (mindenféle): csomagolja be polietilénzacskdkba, és helyezze a zoldséges fiok feletti tvegpolcokra.
e A biztonsag kedvéért csak egy vagy legfeljebb két napig térolja igy.

e F4tt ételek, hideg ételek stb...: ezeket le kell fedni, és barmelyik polcra elhelyezhet&k.

e GyUmolcsok és zoldségek: ezeket alaposan meg kell tisztitani, és a kiilon erre a célra szolgalo fidk(ok)ba

kell

helyezni.

e Vaj és sajt: ezeket specidlis légmentesen zarddé edényekbe kell helyezni, vagy aluminiumfélidba vagy
polietilén zacskdba kell csomagolni, hogy a lehetd legtobb levegét kizarjak.

e Tejes Uveg: ezeknek kupakkal kell rendelkeznilik, és az ajtéra szerelt erkélyeken kell tarolni 6ket.

e Banant, burgonyat, hagymat és fokhagymat, ha nem csomagoltak, nem szabad a h(it6ben tarolni.

Az élelmiszerek szennyezGdésének elkeriilése érdekében kérjlik, tartsa be az aldbbi utasitasokat:

Az ajto hosszu id6re torténd kinyitasa a késziilék rekeszeiben a hémérséklet jelentds emelkedését

okozhatja.

Rendszeresen tisztitsa meg az élelmiszerekkel érintkezé fellileteket és a hozzaférheté

lefolyérendszereket.

A nyers hust és halat megfelel tdroléedényekben térolja a hiitészekrényben Ugy, hogy az ne
érintkezzen mas élelmiszerekkel, illetve ne cs6pdgjon rajuk.

A kétcsillagos fagyasztott éleimiszerrekeszek alkalmasak el6fagyasztott élelmiszerek taroldsara,
jégkrém tdrolasara vagy készitésére, valamint jégkockdak készitésére.

Az egy-, két- és haromcsillagos rekeszek nem alkalmasak friss élelmiszerek fagyasztdsara.
Megjegyzés: Kérjik, a vasdrolt termékek rekeszeinek vagy tarolasi célhémérsékletének megfeleléen tarolja
a kilonbo6z6 élelmiszereket.

Ha a késziiléket hosszabb ideig liresen hagyja, kapcsolja ki, olvasztja le, tisztitsa meg, szaritsa meg,
és hagyja nyitva az ajtét, hogy megel6zze a késziilékben a penész kialakuldsat.

Vizadagold tisztitasa (specidlisan a vizadagolds termékekhez): Tisztitsa meg a viztartalyokat, ha 48 éran
keresztil nem haszndltdk 6ket; oblitse at a vizhalézathoz csatlakoztatott vizhalézatot, ha 5 napig nem vettek

vizet.

Megren
delés

rekeszek TIPUS

Cél tarolasi
hémérséklet.
[°C]

Megfelels élelmiszer

H(t6szekrény

+2<+6

Tojas, f6tt ételek, csomagolt élelmiszerek, gyimolcsok és
z0ldségek, tejtermékek, slitemények, italok és egyéb
élelmiszerek nem alkalmasak fagyasztasra.

(***)*-Fagyasztd

Tenger gylimolcsei (halak, garnélardk, kagyldk),
édesvizi vizi termékek és hustermékek (3 hdnapig
ajanlott, minél hosszabb a tarolasi id§, annal rosszabb
az iz és a tapérték), alkalmas fagyasztott friss
élelmiszerek.

***_Fagyaszto

Tenger gyiimolcsei (halak, garnélarak, kagyldk), édesvizi
vizi termékek és huskészitmények (3 hoénapig ajanlott,
minél hosszabb a tarolasi id§, annal rosszabb az iz és a
taplalkozas), nem alkalmasak fagyasztott friss
élelmiszerekhez.
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Tenger gyUmolcsei (hal, garnélardk, kagyld), édesvizi vizi
termékek és hustermékek (2 hdnapig ajanlott, minél

4 **_F td <-12 R . .
agyaszto hosszabb a taroldsi id6, anndl rosszabb az iz és a
tdpanyagtartalom), nem alkalmasak fagyasztott friss
élelmiszereknek.
Tenger gyumolcsei (hal, garnélardk, kagyld), édesvizi vizi
, termékek és hustermékek (1 honapig ajanlott, minél
5 *-Fagyaszto <-6 ( Pie al

hosszabb a tarolasi id§, annal rosszabb az iz és a tapérték),
nem alkalmasak fagyasztott friss élelmiszereknek.

Friss sertéshus, marhahus, hal, csirke, néhdny csomagolt
feldolgozott élelmiszer stb. (Ajanlott ugyanazon a napon
6 O-csillagos -6<0 belil elfogyasztani, lehetSleg 3 napnal nem tovabb).
Részben kapszulazott feldolgozott élelmiszerek (nem
fagyaszthaté élelmiszerek)

Friss/fagyasztott sertéshus, marhahus, csirke, édesvizi vizi
termékek, stb. (7 nap 0 °C alatt és 0 °C felett ajanlott aznapi

7 Hiités -25+3 fogyasztas, lehetSleg nem tobb mint 2 nap). Tenger
gylimolcsei (0 °C alatt 15 napig, 0 °C felett nem ajanlott
tarolni).

Friss sertéshus, marhahus, hal, csirke, f6tt étel stb. (Ajanlott

8 Friss 0<+4 aznapi fogyasztasra, lehet8leg 3 napnal nem tovabb).

élelmiszer

9 Bor +55+20 Voérdsbor, fehérbor, pezsgé stb.

13. A FAGYASZTO TISZTITASA ES LEOLVASZTASA

Higiéniai okokbdl a késziilék belsejét, beleértve a belsé tartozékokat is, rendszeresen tisztitani kell.
Vigyazat! A késziilék a tisztitas alatt nem csatlakoztathaté a halézathoz. Aramiités veszélye! Tisztitas elStt
kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a haldzati csatlakozét, vagy kapcsolja ki vagy kapcsolja ki a megszakitot
vagy a biztositékot. Soha ne tisztitsa a készlléket géztisztitdval. Az elektromos alkatrészekben nedvesség
gyllhet 6ssze, daramités veszélye! A forrd g6zok a mlianyag alkatrészek kdrosoddsahoz vezethetnek. A
készliléknek szaraznak kell lennie, miel6tt Ujra izembe helyezné.

Fontos! Az éterikus olajok és szerves oldészerek megtdmadhatjak a mianyag alkatrészeket, pl. citromlé
vagy a narancshéj levének formaja, vajsav, ecetsavat tartalmazo tisztitészerek.

Tisztitsa meg a lefolydnyilast.

Annak érdekében, hogy a leolvasztéviz ne folyjon a hiitészekrénybe, rendszeresen tisztitsa ki a hlit6rekesz
hatso részén |évé lefolydnyilast. A jobb oldali képen lathaté mddon tisztitsa meg a lyukat tisztitoszerrel.

Ne engedje, hogy ilyen anyagok érintkezzenek a késziilék alkatrészeivel.
Ne hasznaljon surold hatdsu tisztitdszereket
Vegye ki az élelmiszereket a fagyasztdbdl. Tarolja 6ket hiivos helyen, jél lefedve.
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Kapcsolja ki a késziiléket, és hizza ki a dugdt a haldzatbdl, vagy kapcsolja ki vagy kapcsolja ki a biztositék
megszakitéjat.

Tisztitsa meg a késziiléket és a belsd tartozékokat egy ruhdaval és langyos vizzel. Tisztitds utan torolje at friss
vizzel és dorzsolje szarazra.

Miutan minden megszaradt, helyezze vissza a késziléket Gizembe.

A fagyasztérekesz azonban fokozatosan beboritja a fagy. Ezt el kell tavolitani.

Soha ne hasznaljon éles fémszerszdmokat a fagy lekapardsdra a parologtatérdl, mert megsérilhet.

Ha azonban a jég nagyon vastag lesz a belsé bélésen, a teljes leolvasztast az aldbbiak szerint kell elvégezni:
e huzza ki a dugdt a konnektorbdl.
e tdvolitsa el az 6sszes tarolt élelmiszert, csomagolja be tobb réteg Ujsagpapirba, és tegye hlivos helyre.
e tartsa nyitva az ajtét, és helyezzen a késziilék ald egy medencét a leolvasztéviz 6sszegylijtésére.
e aleolvasztas befejeztével alaposan szaritsa meg a késziilék belsejét.
e helyezze vissza a dugdt a konnektorba, hogy a készilék ismét mikodjon.

A bels6 lampa LED tipusu. A lampa cseréjéhez forduljon szakképzett szakemberhez.

14. HIBAELHARITAS

Vigyazat! A hibaelharitas el6tt vélassza le a tapellatast. A jelen kézikbnyvben nem szerepl$ hibaelharitast
csak szakképzett villanyszerel6 vagy hozzaérté személy végezheti.
Fontos! Normal haszndlat soran bizonyos hangok hallhaték (kompresszor, hlit6kozeg-keringés).

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A készilék nem
m(ikodik

A hémérséklet-szabdlyozé gomb
"0" szamra van allitva.

A késziilék bekapcsolasahoz
allitsa a gombot mds szamra.

A haldzati csatlakozd nincs
bedugva vagy meglazult.

Helyezze be a haldzati dugdét

A biztositék kiégett vagy
meghibasodott

Ellenérizze a biztositékot,
szlikség esetén cserélje ki

A konnektor meghibdsodott

A haldézati meghibasodasokat
villanyszerel6nek kell
kijavitania.

Az étel tul meleg

A hémérséklet nincs megfelel6en
beallitva.

Kérjiik, tekintse meg a kezdeti
hémérséklet beallitasa fejezetet
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Csak addig nyissa ki az ajtot,
amig szikséges

Az ajté hosszabb ideig nyitva volt

Nagy mennyiség(i meleg étel

Allitsa 4tmenetileg hidegebbre a
keriilt a késziilékbe az elmdlt 24 g hideg

hémérséklet-szabalyozast.

Ordban
A készilék héforras kozelében Kérjiik, nézze meg a telepités
van helye fejezetben
Forditsa a
A késziilék A h6mérséklet tul hidegre van hémeérsékletszabalyozé gombot
tulsagosan lehdl allitva atmenetileg melegebb
fokozatba
A készilék nem vizszintes Allitsa be Ujra a ldbakat

A késziilék a falhoz vagy mas

) ] Mozgassa el kissé a késziiléket
targyakhoz ér.

Szokatlan zajok

A késziilék hatsé részén lévé
alkatrész, pl. cs6, a késziilék egy
masik részéhez vagy a falhoz ér.

Ha sziikséges, dvatosan hajlitsa
el az alkatrészt az utbal.

Viz a padlén A vizlefolyd nyilas eltémdédott Lasd a Tisztitas fejezetet
Az oldalsé panel A kondenzator a panel .

. . Ez normalis
forrd belsejében van

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

Ha felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizk6zpontunkkal, gondoskodjon arrél, hogy a kdvetkez6 adatok
rendelkezésre alljanak: Modell- és sorozatszam.

Az adatok a késziilék teljesitménytablajan talalhatok. ElGzetes értesités nélkil valtozhat.

TECHNIKAI ADATOK

A miszaki adatok a késziilék belsé oldalan 1évé teljesitménytablan és az energiacimkén talalhaték.

A késziilékhez mellékelt energiacimkén taldlhaté QR-kdd egy weblinket biztosit a késziilék teljesitményével
kapcsolatos informaciékhoz az EU EPREL adatbazisaban.

Az energiacimkét a hasznalati utmutatodval és a késziilékhez mellékelt minden mas dokumentummal egyitt
Grizze meg referenciaként.

Ugyanezeket az informdacidkat az EPREL adatbazisban is megtaldlhatja a https:// eprel.ec.europa.eu link,
valamint a készilék cimtablajan taldlhato tipusnév és termékszdm segitségével.

A termékére vonatkozé informdcidk eléréséhez az EPREL portalon az aldbbi kédok beolvasdsaval juthat
hozza:
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Ko6szonjuk, hogy megvasarolta ezt a terméket. Ha tdmogatasra van sziiksége a termékkel kapcsolatban,

latogasson el weboldalunkra az aldbbi linkek segitségével.

Felhasznaléi kézikényvek beszerzése: https://www.heinner.ro

Szervizinformaciok: https://www.heinner.ro

Kérnyezetbarat artalmatlanitas

On is hozzajarulhat a kérnyezet védelméhez!

Kérjik, ne feledje, hogy tartsa be a helyi el6irdsokat: adja le a nem mikod6 elektromos
berendezéseket a megfelel6 hulladékkezel6 kozpontban.

A HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Mas markdk és terméknevek a
megfelel6 jogosultak védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

A specifikaciok semmilyen formdban vagy eszkdzzel nem reprodukalhatdk, illetve nem hasznalhaték
fel szdrmazékos termékek készitésére, példaul forditasra, atalakitdsra vagy adaptaciora a NETWORK
ONE DISTRIBUTION engedélye nélkiil.

SzerzGi jog © 2013 Network One Distibution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ez a termék megfelel az Eurdpai K6zosség normainak és szabvanyainak.

Gyarto és import6r: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bukarest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro.
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